3AKOH

O NOTBPHUBAHY CTOKXOJIMCKE KOHBEHUWJE O AYITOTPAJHUM
OPIrAHCKUM 3ArABYJYHUM CYTNICTAHLAMA

YnaH 1.

MoTephyje ce CTOKxOnMCKa KOHBEHLUMja O AyroTpajHMM opraHckum 3arahyjyhum
cynctaHuama, caduktbeHa y Crtokxonmy 22. maja 2001. y opurvHany Ha apanckom,
KMHECKOM, EHrNecKkoM, ppaHLyCKOM, PYCKOM U LUMAHCKOM je3uKy.

UnaH 2.

Tekct CTOKXONMCKE KOHBEHUMje O OyroTpajHUM opraHckum 3arafhyjyhum
cyncTaHuama y opurmHany Ha eHrreckoMm jeanky U NpeBoAy Ha CPriCKU je3uK rmacu:

STOCKHOLM CONVENTION ON PERSISTENT ORGANIC POLLUTANTS

The Parties to this Convention,

Recognizing that persistent organic pollutants possess toxic properties, resist
degradation, bioaccumulate and are transported, through air, water and migratory
species, across international boundaries and deposited far from their place of release,
where they accumulate in terrestrial and aquatic ecosystems,

Aware of the health concerns, especially in developing countries, resulting from
local exposure to persistent organic pollutants, in particular impacts upon women and,
through them, upon future generations,

Acknowledging that the Arctic ecosystems and indigenous communities are
particularly at risk because of the biomagnification of persistent organic pollutants and
that contamination of their traditional foods is a public health issue,

Conscious of the need for global action on persistent organic pollutants,

Mindful of decision 19/13 C of 7 February 1997 of the Governing Council of the
United Nations Environment Programme to initiate international action to protect human
health and the environment through measures which will reduce and/or eliminate
emissions and discharges of persistent organic pollutants,

Recalling the pertinent provisions of the relevant international environmental
conventions, especially the Rotterdam Convention on the Prior Informed Consent
Procedure for Certain Hazardous Chemicals and Pesticides in International Trade, and
the Basel Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous
Wastes and their Disposal including the regional agreements developed within the
framework of its Article 11,

Recalling also the pertinent provisions of the Rio Declaration on Environment and
Development and Agenda 21,

Acknowledging that precaution underlies the concerns of all the Parties and is




embedded within this Convention,

Recognizing that this Convention and other international agreements in the field
of trade and the environment are mutually supportive,

Reaffirming that States have, in accordance with the Charter of the United
Nations and the principles of international law, the sovereign right to exploit their own
resources pursuant to their own environmental and developmental policies, and the
responsibility to ensure that activities within their jurisdiction or control do not cause
damage to the environment of other States or of areas beyond the limits of national
jurisdiction,

Taking into account the circumstances and particular requirements of developing
countries, in particular the least developed among them, and countries with economies in
transition, especially the need to strengthen their national capabilities for the
management of chemicals, including through the transfer of technology, the provision of
financial and technical assistance and the promotion of cooperation among the Parties,

Taking full account of the Programme of Action for the Sustainable Development
of Small Island Developing States, adopted in Barbados on 6 May 1994,

Noting the respective capabilities of developed and developing countries, as well
as the common but differentiated responsibilities of States as set forth in Principle 7 of
the Rio Declaration on Environment and Development,

Recognizing the important contribution that the private sector and non-
governmental organizations can make to achieving the reduction and/or elimination of
emissions and discharges of persistent organic pollutants,

Underlining the importance of manufacturers of persistent organic pollutants
taking responsibility for reducing adverse effects caused by their products and for
providing information to users, Governments and the public on the hazardous properties
of those chemicals,

Conscious of the need to take measures to prevent adverse effects caused by
persistent organic pollutants at all stages of their life cycle,

Reaffirming Principle 16 of the Rio Declaration on Environment and Development
which states that national authorities should endeavour to promote the internalization of
environmental costs and the use of economic instruments, taking into account the
approach that the polluter should, in principle, bear the cost of pollution, with due regard
to the public interest and without distorting international trade and investment,

Encouraging Parties not having regulatory and assessment schemes for
pesticides and industrial chemicals to develop such schemes,

Recognizing the importance of developing and using environmentally sound
alternative processes and chemicals,

Determined to protect human health and the environment from the harmful
impacts of persistent organic pollutants,

Have agreed as follows:
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Article 1

Objective
Mindful of the precautionary approach as set forth in Principle 15 of the Rio

Declaration on Environment and Development, the objective of this Convention is to
protect human health and the environment from persistent organic pollutants.
Article 2
Definitions
For the purposes of this Convention:

a) “Party” means a State or regional economic integration organization that
hasconsented to be bound by this Convention and for which the Convention is in force;

b) “Regional economic integration organization” means an organization
constituted by sovereign States of a given region to which its member States have
transferred competence in respect of matters governed by this Convention and which
has been duly authorized, in accordance with its internal procedures, to sign, ratify,
accept, approve or accede to this Convention;

c) “Parties present and voting” means Parties present and casting an
affirmative or negative vote.

Article 3
Measures to reduce or eliminate releases from intentional production and use
1. Each Party shall:

(@) Prohibit and/or take the legal and administrative measures necessary to
eliminate:

(i) Its production and use of the chemicals listed in Annex A subject to the
provisions of that Annex; and

(ii) Its import and export of the chemicals listed in Annex A in accordance
with the provisions of paragraph 2; and

(b) Restrict its production and use of the chemicals listed in Annex B in
accordance with the provisions of that Annex.

2. Each Party shall take measures to ensure:
(@) Thata chemical listed in Annex A or Annex B is imported only:

(i) For the purpose of environmentally sound disposal as set forth in
paragraph 1 (d) of Article 6; or

(i) For a use or purpose which is permitted for that Party under Annex A or
Annex B;

(b) That a chemical listed in Annex A for which any production or use specific
exemption is in effect or a chemical listed in Annex B for which any production or use
specific exemption or acceptable purpose is in effect, taking into account any relevant
provisions in existing international prior informed consent instruments, is exported only:



(i) For the purpose of environmentally sound disposal as set forth in
paragraph 1 (d) of Article 6;

(i) To a Party which is permitted to use that chemical under Annex A or
Annex B; or

(i) To a State not Party to this Convention which has provided an annual
certification to the exporting Party. Such certification shall specify the
intended use of the chemical and include a statement that, with respect
to that chemical, the importing State is committed to:

a. Protect human health and the environment by taking the
necessary measures to minimize or prevent releases;

b. Comply with the provisions of paragraph 1 of Article 6; and

C. Comply, where appropriate, with the provisions of paragraph 2 of
Part Il of Annex B.

The certification shall also include any appropriate supporting
documentation, such as legislation, regulatory instruments, or
administrative or policy guidelines. The exporting Party shall transmit
the certification to the Secretariat within sixty days of receipt.

(¢) That a chemical listed in Annex A, for which production and use specific
exemptions are no longer in effect for any Party, is not exported from it except for the
purpose of environmentally sound disposal as set forth in paragraph 1 (d) of Article 6;

(d) For the purposes of this paragraph, the term “State not Party to this
Convention” shall include, with respect to a particular chemical, a State or regional
economic integration organization that has not agreed to be bound by the Convention
with respect to that chemical.

3. Each Party that has one or more regulatory and assessment schemes for new
pesticides or new industrial chemicals shall take measures to regulate with the aim of
preventing the production and use of new pesticides or new industrial chemicals which,
taking into consideration the criteria in paragraph 1 of Annex D, exhibit the
characteristics of persistent organic pollutants.

4. Each Party that has one or more regulatory and assessment schemes for
pesticides or industrial chemicals shall, where appropriate, take into consideration within
these schemes the criteria in paragraph 1 of Annex D when conducting assessments of
pesticides or industrial chemicals currently in use.

5. Except as otherwise provided in this Convention, paragraphs 1 and 2 shall not
apply to quantities of a chemical to be used for laboratory-scale research or as a
reference standard.

6. Any Party that has a specific exemption in accordance with Annex A or a specific
exemption or an acceptable purpose in accordance with Annex B shall take appropriate
measures to ensure that any production or use under such exemption or purpose is
carried out in a manner that prevents or minimizes human exposure and release into the
environment. For exempted uses or acceptable purposes that involve intentional release
into the environment under conditions of normal use, such release shall be to the
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minimum extent necessary, taking into account any applicable standards and guidelines.

Article 4

Register of specific exemptions

1. A Register is hereby established for the purpose of identifying the Parties that
have specific exemptions listed in Annex A or Annex B. It shall not identify Parties that
make use of the provisions in Annex A or Annex B that may be exercised by all Parties.
The Register shall be maintained by the Secretariat and shall be available to the public.

2. The Register shall include:

(@) A list of the types of specific exemptions reproduced from Annex A and
Annex B;

(b) A list of the Parties that have a specific exemption listed under Annex A or
Annex B; and

(c) Alist of the expiry dates for each registered specific exemption.

3. Any State may, on becoming a Party, by means of a notification in writing to the
Secretariat, register for one or more types of specific exemptions listed in Annex A or
Annex B.

4. Unless an earlier date is indicated in the Register by a Party, or an extension is
granted pursuant to paragraph 7, all registrations of specific exemptions shall expire five
years after the date of entry into force of this Convention with respect to a particular
chemical.

5. At its first meeting, the Conference of the Parties shall decide upon its review
process for the entries in the Register.

6. Prior to a review of an entry in the Register, the Party concerned shall submit a
report to the Secretariat justifying its continuing need for registration of that exemption.
The report shall be circulated by the Secretariat to all Parties. The review of a
registration shall be carried out on the basis of all available information. Thereupon, the
Conference of the Parties may make such recommendations to the Party concerned as it
deems appropriate.

7. The Conference of the Parties may, upon request from the Party concerned,
decide to extend the expiry date of a specific exemption for a period of up to five years.
In making its decision, the Conference of the Parties shall take due account of the
special circumstances of the developing country Parties and Parties with economies in
transition.

8. A Party may, at any time, withdraw an entry from the Register for a specific
exemption upon written notification to the Secretariat. The withdrawal shall take effect on
the date specified in the notification.

9. When there are no longer any Parties registered for a particular type of specific
exemption, no new registrations may be made with respect to it.
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Article 5

Measures to reduce or eliminate releases from unintentional production

Each Party shall at a minimum take the following measures to reduce the total
releases derived from anthropogenic sources of each of the chemicals listed in Annex C,
with the goal of their continuing minimization and, where feasible, ultimate elimination:

(a) Develop an action plan or, where appropriate, a regional or subregional
action plan within two years of the date of entry into force of this Convention for it, and
subsequently implement it as part of its implementation plan specified in Article 7,
designed to identify, characterize and address the release of the chemicals listed in
Annex C and to facilitate implementation of subparagraphs (b) to (e). The action plan
shall include the following elements:

(i)  An evaluation of current and projected releases, including the
development and maintenance of source inventories and release
estimates, taking into consideration the source categories identified in
Annex C;

(i)  An evaluation of the efficacy of the laws and policies of the Party
relating to the management of such releases;

(iii)  Strategies to meet the obligations of this paragraph, taking into
account the evaluations in (i) and (ii);

(iv) Steps to promote education and training with regard to, and
awareness of, those strategies;

(v) A review every five years of those strategies and of their success in
meeting the obligations of this paragraph; such reviews shall be
included in reports submitted pursuant to Article 15;

(vi) A schedule for implementation of the action plan, including for the
strategies and measures identified therein;

(b) Promote the application of available, feasible and practical measures that
can expeditiously achieve a realistic and meaningful level of release reduction or source
elimination;

(c) Promote the development and, where it deems appropriate, require the use
of substitute or modified materials, products and processes to prevent the formation and
release of the chemicals listed in Annex C, taking into consideration the general
guidance on prevention and release reduction measures in Annex C and guidelines to be
adopted by decision of the Conference of the Parties;

(d) Promote and, in accordance with the implementation schedule of its action
plan, require the use of best available techniques for new sources within source
categories which a Party has identified as warranting such action in its action plan, with a
particular initial focus on source categories identified in Part Il of Annex C. In any case,
the requirement to use best available techniques for new sources in the categories listed
in Part Il of that Annex shall be phased in as soon as practicable but no later than four
years after the entry into force of the Convention for that Party. For the identified
categories, Parties shall promote the use of best environmental practices. When applying
best available techniques and best environmental practices, Parties should take into
consideration the general guidance on prevention and release reduction measures in
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that Annex and guidelines on best available techniques and best environmental practices
to be adopted by decision of the Conference of the Parties;

(e) Promote, in accordance with its action plan, the use of best available
techniques and best environmental practices:

(i)

(ii)

For existing sources, within the source categories listed in Part Il of
Annex C and within source categories such as those in Part Il of that
Annex; and

For new sources, within source categories such as those listed in Part
IIl of Annex C which a Party has not addressed under subparagraph

(d).

When applying best available techniques and best environmental practices,
Parties should take into consideration the general guidance on prevention and release
reduction measures in Annex C and guidelines on best available techniques and best
environmental practices to be adopted by decision of the Conference of the Parties;

(f) For the purposes of this paragraph and Annex C:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

“Best available techniques” means the most effective and advanced
stage in the development of activities and their methods of operation
which indicate the practical suitability of particular techniques for
providing in principle the basis for release limitations designed to
prevent and, where that is not practicable, generally to reduce
releases of chemicals listed in Part | of Annex C and their impact on
the environment as a whole. In this regard:

“Techniques” includes both the technology used and the way in which
the installation is designed, built, maintained, operated and
decommissioned;

“Available” techniques means those techniques that are accessible to
the operator and that are developed on a scale that allows
implementation in the relevant industrial sector, under economically
and technically viable conditions, taking into consideration the costs
and advantages; and

“Best” means most effective in achieving a high general level of
protection of the environment as a whole;

“Best environmental practices” means the application of the most
appropriate combination of environmental control measures and
strategies;

“‘New source” means any source of which the construction or
substantial modification is commenced at least one year after the date
of:

a. Entry into force of this Convention for the Party concerned; or
b. Entry into force for the Party concermed of an amendment to

Annex C where the source becomes subject to the provisions of
this Convention only by virtue of that amendment.



(9) Release limit values or performance standards may be used by a Party to
fulfill its commitments for best available techniques under this paragraph.

Article 6

Measures to reduce or eliminate releases from stockpiles and wastes

1. In order to ensure that stockpiles consisting of or containing chemicals listed
either in Annex A or Annex B and wastes, including products and articles upon becoming
wastes, consisting of, containing or contaminated with a chemical listed in Annex A, B or
C, are managed in a manner protective of human health and the environment, each
Party shall:

(a) Develop appropriate strategies for identifying:

(i)  Stockpiles consisting of or containing chemicals listed either in Annex
A or Annex B; and

(i)  Products and articles in use and wastes consisting of, containing or
contaminated with a chemical listed in Annex A, B or C;

(b) Identify, to the extent practicable, stockpiles consisting of or containing
chemicals listed either in Annex A or Annex B on the basis of the strategies referred to in
subparagraph (a);

(c) Manage stockpiles, as appropriate, in a safe, efficient and environmentally
sound manner. Stockpiles of chemicals listed either in Annex A or Annex B, after they
are no longer allowed to be used according to any specific exemption specified in Annex
A or any specific exemption or acceptable purpose specified in Annex B, except
stockpiles which are allowed to be exported according to paragraph 2 of Article 3, shall
be deemed to be waste and shall be managed in accordance with subparagraph (d);

(d) Take appropriate measures so that such wastes, including products and
articles upon becoming wastes, are:

() Handled, collected, transported and stored in an environmentally
sound manner;

(i)  Disposed of in such a way that the persistent organic pollutant content
is destroyed or irreversibly transformed so that they do not exhibit the
characteristics of persistent organic pollutants or otherwise disposed
of in an environmentally sound manner when destruction or
irreversible transformation does not represent the environmentally
preferable option or the persistent organic pollutant content is low,
taking into account international rules, standards, and guidelines,
including those that may be developed pursuant to paragraph 2, and
relevant global and regional regimes governing the management of
hazardous wastes;

(i)  Not permitted to be subjected to disposal operations that may lead to
recovery, recycling, reclamation, direct reuse or alternative uses of
persistent organic pollutants; and

(iv) Not transported across international boundaries without taking into
account relevant international rules, standards and guidelines;



(e) Endeavour to develop appropriate strategies for identifying sites
contaminated by chemicals listed in Annex A, B or C; if remediation of those sites is
undertaken it shall be performed in an environmentally sound manner.

2. The Conference of the Parties shall cooperate closely with the appropriate bodies
of the Basel Convention on the Control of Transboundary Movements of Hazardous
Wastes and their Disposal to, inter alia:

(a) Establish levels of destruction and irreversible transformation necessary to
ensure that the characteristics of persistent organic pollutants as specified in paragraph
1 of Annex D are not exhibited;

(b) Determine what they consider to be the methods that -constitute
environmentally sound disposal referred to above; and

(c) Work to establish, as appropriate, the concentration levels of the chemicals
listed in Annexes A, B and C in order to define the low persistent organic pollutant
content referred to in paragraph 1 (d) (ii).

Article 7

Implementation plans

1. Each Party shall:

(a) Develop and endeavour to implement a plan for the implementation of its
obligations under this Convention;

(b) Transmit its implementation plan to the Conference of the Parties within two
years of the date on which this Convention enters into force for it; and

(c) Review and update, as appropriate, its implementation plan on a periodic
basis and in a manner to be specified by a decision of the Conference of the Parties.

2. The Parties shall, where appropriate, cooperate directly or through global,
regional and subregional organizations, and consult their national stakeholders, including
women’s groups and groups involved in the health of children, in order to facilitate the
development, implementation and updating of their implementation plans.

3. The Parties shall endeavour to utilize and, where necessary, establish the means
to integrate national implementation plans for persistent organic pollutants in their
sustainable development strategies where appropriate.

Article 8

Listing of chemicals in Annexes A, B and C

1. A Party may submit a proposal to the Secretariat for listing a chemical in Annexes
A, B and/or C. The proposal shall contain the information specified in Annex D. In
developing a proposal, a Party may be assisted by other Parties and/or by the
Secretariat.

2. The Secretariat shall verify whether the proposal contains the information
specified in Annex D. If the Secretariat is satisfied that the proposal contains the
information so specified, it shall forward the proposal to the Persistent Organic Pollutants
Review Committee.
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3. The Committee shall examine the proposal and apply the screening criteria
specified in Annex D in a flexible and transparent way, taking all information provided
into account in an integrative and balanced manner.

4, If the Committee decides that:

(a) It is satisfied that the screening criteria have been fulffilled, it shall, through
the Secretariat, make the proposal and the evaluation of the Committee available to all
Parties and observers and invite them to submit the information specified in Annex E; or

(b) It is not satisfied that the screening criteria have been fulfilled, it shall,
through the Secretariat, inform all Parties and observers and make the proposal and the
evaluation of the Committee available to all Parties and the proposal shall be set aside.

5. Any Party may resubmit a proposal to the Committee that has been set aside by
the Committee pursuant to paragraph 4. The resubmission may include any concerns of
the Party as well as a justification for additional consideration by the Committee. If,
following this procedure, the Committee again sets the proposal aside, the Party may
challenge the decision of the Committee and the Conference of the Parties shall
consider the matter at its next session. The Conference of the Parties may decide,
based on the screening criteria in Annex D and taking into account the evaluation of the
Committee and any additional information provided by any Party or observer, that the
proposal should proceed.

6. Where the Committee has decided that the screening criteria have been fulfilled,
or the Conference of the Parties has decided that the proposal should proceed, the
Committee shall further review the proposal, taking into account any relevant additional
information received, and shall prepare a draft risk profile in accordance with Annex E. It
shall, through the Secretariat, make that draft available to all Parties and observers,
collect technical comments from them and, taking those comments into account,
complete the risk profile.

7. If, on the basis of the risk profile conducted in accordance with Annex E, the
Committee decides:

(@) That the chemical is likely as a result of its long-range environmental
transport to lead to significant adverse human health and/or environmental effects such
that global action is warranted, the proposal shall proceed. Lack of full scientific certainty
shall not prevent the proposal from proceeding. The Committee shall, through the
Secretariat, invite information from all Parties and observers relating to the
considerations specified in Annex F. It shall then prepare a risk management evaluation
that includes an analysis of possible control measures for the chemical in accordance
with that Annex; or

(b) That the proposal should not proceed, it shall, through the Secretariat, make
the risk profile available to all Parties and observers and set the proposal aside.

8. For any proposal set aside pursuant to paragraph 7 (b), a Party may request the
Conference of the Parties to consider instructing the Committee to invite additional
information from the proposing Party and other Parties during a period not to exceed one
year. After that period and on the basis of any information received, the Committee shall
reconsider the proposal pursuant to paragraph 6 with a priority to be decided by the
Conference of the Parties. If, following this procedure, the Committee again sets the
proposal aside, the Party may challenge the decision of the Committee and the
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Conference of the Parties shall consider the matter at its next session. The Conference
of the Parties may decide, based on the risk profile prepared in accordance with Annex
E and taking into account the evaluation of the Committee and any additional information
provided by any Party or observer, that the proposal should proceed. If the Conference
of the Parties decides that the proposal shall proceed, the Committee shall then prepare
the risk management evaluation.

9. The Committee shall, based on the risk profile referred to in paragraph 6 and the
risk management evaluation referred to in paragraph 7 (a) or paragraph 8, recommend
whether the chemical should be considered by the Conference of the Parties for listing in
Annexes A, B and/or C. The Conference of the Parties, taking due account of the
recommendations of the Committee, including any scientific uncertainty, shall decide, in
a precautionary manner, whether to list the chemical, and specify its related control
measures, in Annexes A, B and/or C.

Article 9

Information exchange

1. Each Party shall facilitate or undertake the exchange of information relevant to:

(a) The reduction or elimination of the production, use and release of persistent
organic pollutants; and

(b) Alternatives to persistent organic pollutants, including information relating to
their risks as well as to their economic and social costs.

2. The Parties shall exchange the information referred to in paragraph 1 directly or
through the Secretariat.

3. Each Party shall designate a national focal point for the exchange of such
information.
4. The Secretariat shall serve as a clearing-house mechanism for information on

persistent organic pollutants, including information provided by Parties,
intergovernmental organizations and non-governmental organizations.

5. For the purposes of this Convention, information on health and safety of humans
and the environment shall not be regarded as confidential. Parties that exchange other
information pursuant to this Convention shall protect any confidential information as
mutually agreed.

Article 10

Public information, awareness and education

1. Each Party shall, within its capabilities, promote and facilitate:

(@) Awareness among its policy and decision makers with regard to persistent
organic pollutants;

(b) Provision to the public of all available information on persistent organic
pollutants, taking into account paragraph 5 of Article 9;

(c) Development and implementation, especially for women, children and the
least educated, of educational and public awareness programmes on persistent organic
pollutants, as well as on their health and environmental effects and on their alternatives;
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(d) Public participation in addressing persistent organic pollutants and their
health and environmental effects and in developing adequate responses, including
opportunities for providing input at the national level regarding implementation of this
Convention;

(e) Training of workers, scientists, educators and technical and managerial
personnel;

(f) Development and exchange of educational and public awareness materials
at the national and international levels; and

(g) Development and implementation of education and training programmes at
the national and international levels.

2. Each Party shall, within its capabilities, ensure that the public has access to the
public information referred to in paragraph 1 and that the information is kept up-to-date.

3. Each Party shall, within its capabilities, encourage industry and professional
users to promote and facilitate the provision of the information referred to in paragraph 1
at the national level and, as appropriate, subregional, regional and global levels.

4. In providing information on persistent organic pollutants and their alternatives,
Parties may use safety data sheets, reports, mass media and other means of
communication, and may establish information centres at national and regional levels.

5. Each Party shall give sympathetic consideration to developing mechanisms, such
as pollutant release and transfer registers, for the collection and dissemination of
information on estimates of the annual quantities of the chemicals listed in Annex A, B or
C that are released or disposed of.

Article 11

Research, development and monitoring

1. The Parties shall, within their capabilities, at the national and international levels,
encourage and/or undertake appropriate research, development, monitoring and
cooperation pertaining to persistent organic pollutants and, where relevant, to their
alternatives and to candidate persistent organic pollutants, including on their:

(a) Sources and releases into the environment;

(b) Presence, levels and trends in humans and the environment;

(c) Environmental transport, fate and transformation;

(d) Effects on human health and the environment;

(e) Socio-economic and cultural impacts;

(f) Release reduction and/or elimination; and

(g) Harmonized methodologies for making inventories of generating sources
and analytical techniques for the measurement of releases.

2. In undertaking action under paragraph 1, the Parties shall, within their capabilities:
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(@) Support and further develop, as appropriate, international programmes,
networks and organizations aimed at defining, conducting, assessing and financing
research, data collection and monitoring, taking into account the need to minimize
duplication of effort;

(b) Support national and international efforts to strengthen national scientific and
technical research capabilities, particularly in developing countries and countries with
economies in transition, and to promote access to, and the exchange of, data and
analyses;

(c) Take into account the concerns and needs, particularly in the field of
financial and technical resources, of developing countries and countries with economies
in transition and cooperate in improving their capability to participate in the efforts
referred to in subparagraphs (a) and (b);

(d) Undertake research work geared towards alleviating the effects of persistent
organic pollutants on reproductive health;

(e) Make the results of their research, development and monitoring activities
referred to in this paragraph accessible to the public on a timely and regular basis; and

(f) Encourage and/or undertake cooperation with regard to storage and
maintenance of information generated from research, development and monitoring.

Article 12

Technical assistance

1. The Parties recognize that rendering of timely and appropriate technical
assistance in response to requests from developing country Parties and Parties with
economies in transition is essential to the successful implementation of this Convention.

2. The Parties shall cooperate to provide timely and appropriate technical
assistance to developing country Parties and Parties with economies in transition, to
assist them, taking into account their particular needs, to develop and strengthen their
capacity to implement their obligations under this Convention.

3. In this regard, technical assistance to be provided by developed country Parties,
and other Parties in accordance with their capabilities, shall include, as appropriate and
as mutually agreed, technical assistance for capacity-building relating to implementation
of the obligations under this Convention. Further guidance in this regard shall be
provided by the Conference of the Parties.

4. The Parties shall establish, as appropriate, arrangements for the purpose of
providing technical assistance and promoting the transfer of technology to developing
country Parties and Parties with economies in transition relating to the implementation of
this Convention. These arrangements shall include regional and subregional centres for
capacity-building and transfer of technology to assist developing country Parties and
Parties with economies in transition to fulfil their obligations under this Convention.
Further guidance in this regard shall be provided by the Conference of the Parties.

5. The Parties shall, in the context of this Article, take full account of the specific
needs and special situation of least developed countries and small island developing
states in their actions with regard to technical assistance.
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Article 13

Financial resources and mechanisms

1. Each Party undertakes to provide, within its capabilities, financial support and
incentives in respect of those national activities that are intended to achieve the objective
of this Convention in accordance with its national plans, priorities and programmes.

2. The developed country Parties shall provide new and additional financial
resources to enable developing country Parties and Parties with economies in transition
to meet the agreed full incremental costs of implementing measures which fulfill their
obligations under this Convention as agreed between a recipient Party and an entity
participating in the mechanism described in paragraph 6. Other Parties may also on a
voluntary basis and in accordance with their capabilities provide such financial
resources. Contributions from other sources should also be encouraged. The
implementation of these commitments shall take into account the need for adequacy,
predictability, the timely flow of funds and the importance of burden sharing among the
contributing Parties.

3. Developed country Parties, and other Parties in accordance with their capabilities
and in accordance with their national plans, priorities and programmes, may also provide
and developing country Parties and Parties with economies in transition avail themselves
of financial resources to assist in their implementation of this Convention through other
bilateral, regional and multilateral sources or channels.

4. The extent to which the developing country Parties will effectively implement their
commitments under this Convention will depend on the effective implementation by
developed country Parties of their commitments under this Convention relating to
financial resources, technical assistance and technology transfer. The fact that
sustainable economic and social development and eradication of poverty are the first
and overriding priorities of the developing country Parties will be taken fully into account,
giving due consideration to the need for the protection of human health and the
environment.

5. The Parties shall take full account of the specific needs and special situation of
the least developed countries and the small island developing states in their actions with
regard to funding.

6. A mechanism for the provision of adequate and sustainable financial resources to
developing country Parties and Parties with economies in transition on a grant or
concessional basis to assist in their implementation of the Convention is hereby defined.
The mechanism shall function under the authority, as appropriate, and guidance of, and
be accountable to the Conference of the Parties for the purposes of this Convention. Its
operation shall be entrusted to one or more entities, including existing international
entities, as may be decided upon by the Conference of the Parties. The mechanism may
also include other entities providing multilateral, regional and bilateral financial and
technical assistance. Contributions to the mechanism shall be additional to other
financial transfers to developing country Parties and Parties with economies in transition
as reflected in, and in accordance with, paragraph 2.

7. Pursuant to the objectives of this Convention and paragraph 6, the Conference of
the Parties shall at its first meeting adopt appropriate guidance to be provided to the
mechanism and shall agree with the entity or entities participating in the financial
mechanism upon arrangements to give effect thereto. The guidance shall address, inter
alia:
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(@) The determination of the policy, strategy and programme priorities, as well
as clear and detailed criteria and guidelines regarding eligibility for access to and
utilization of financial resources including monitoring and evaluation on a regular basis of
such utilization;

(b) The provision by the entity or entities of regular reports to the Conference of
the Parties on adequacy and sustainability of funding for activities relevant to the
implementation of this Convention;

(¢) The promotion of multiple-source funding approaches, mechanisms and
arrangements;

(d) The modalities for the determination in a predictable and identifiable
manner of the amount of funding necessary and available for the implementation of this
Convention, keeping in mind that the phasing out of persistent organic pollutants might
require sustained funding, and the conditions under which that amount shall be
periodically reviewed; and

(e) The modalities for the provision to interested Parties of assistance with
needs assessment, information on available sources of funds and on funding patterns in
order to facilitate coordination among them.

8. The Conference of the Parties shall review, not later than its second meeting and
thereafter on a regular basis, the effectiveness of the mechanism established under this
Article, its ability to address the changing needs of the developing country Parties and
Parties with economies in transition, the criteria and guidance referred to in paragraph 7,
the level of funding as well as the effectiveness of the performance of the institutional
entities entrusted to operate the financial mechanism. It shall, based on such review,
take appropriate action, if necessary, to improve the effectiveness of the mechanism,
including by means of recommendations and guidance on measures to ensure adequate
and sustainable funding to meet the needs of the Parties.

Article 14

Interim financial arrangements

The institutional structure of the Global Environment Facility, operated in
accordance with the Instrument for the Establishment of the Restructured Global
Environment Facility, shall, on an interim basis, be the principal entity entrusted with the
operations of the financial mechanism referred to in Article 13, for the period between the
date of entry into force of this Convention and the first meeting of the Conference of the
Parties, or until such time as the Conference of the Parties decides which institutional
structure will be designated in accordance with Article 13. The institutional structure of
the Global Environment Facility should fulfill this function through operational measures
related specifically to persistent organic pollutants taking into account that new
arrangements for this area may be needed.

Article 15

Reporting

1. Each Party shall report to the Conference of the Parties on the measures it has
taken to implement the provisions of this Convention and on the effectiveness of such
measures in meeting the objectives of the Convention.

2. Each Party shall provide to the Secretariat:
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(a) Statistical data on its total quantities of production, import and export of each
of the chemicals listed in Annex A and Annex B or a reasonable estimate of such data;
and

(b) To the extent practicable, a list of the States from which it has imported each
such substance and the States to which it has exported each such substance.

3. Such reporting shall be at periodic intervals and in a format to be decided by the
Conference of the Parties at its first meeting.

Article 16

Effectiveness evaluation

1. Commencing four years after the date of entry into force of this Convention, and
periodically thereafter at intervals to be decided by the Conference of the Parties, the
Conference shall evaluate the effectiveness of this Convention.

2. In order to facilitate such evaluation, the Conference of the Parties shall, at its
first meeting, initiate the establishment of arrangements to provide itself with comparable
monitoring data on the presence of the chemicals listed in Annexes A, B and C as well
as their regional and global environmental transport. These arrangements:

(a) Should be implemented by the Parties on a regional basis when appropriate,
in accordance with their technical and financial capabilities, using existing monitoring
programmes and mechanisms to the extent possible and promoting harmonization of
approaches;

(b) May be supplemented where necessary, taking into account the differences
between regions and their capabilities to implement monitoring activities; and

(c) Shall include reports to the Conference of the Parties on the results of the
monitoring activities on a regional and global basis at intervals to be specified by the
Conference of the Parties.

3. The evaluation described in paragraph 1 shall be conducted on the basis of
available scientific, environmental, technical and economic information, including:

(a) Reports and other monitoring information provided pursuant to paragraph 2;
(b) National reports submitted pursuant to Article 15; and

(¢) Non-compliance information provided pursuant to the procedures
established under Article 17.

Article 17

Non-compliance

The Conference of the Parties shall, as soon as practicable, develop and approve
procedures and institutional mechanisms for determining non-compliance with the
provisions of this Convention and for the treatment of Parties found to be in non-
compliance.
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Article 18

Settlement of disputes

1. Parties shall settle any dispute between them concerning the interpretation or
application of this Convention through negotiation or other peaceful means of their own
choice.

2. When ratifying, accepting, approving or acceding to the Convention, or at any
time thereafter, a Party that is not a regional economic integration organization may
declare in a written instrument submitted to the depositary that, with respect to any
dispute concerning the interpretation or application of the Convention, it recognizes one
or both of the following means of dispute settlement as compulsory in relation to any
Party accepting the same obligation:

(a) Arbitration in accordance with procedures to be adopted by the Conference
of the Parties in an annex as soon as practicable;

(b) Submission of the dispute to the International Court of Justice.

3. A Party that is a regional economic integration organization may make a
declaration with like effect in relation to arbitration in accordance with the procedure
referred to in paragraph 2 (a).

4. A declaration made pursuant to paragraph 2 or paragraph 3 shall remain in force
until it expires in accordance with its terms or until three months after written notice of its
revocation has been deposited with the depositary.

5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new declaration shall not
in any way affect proceedings pending before an arbitral tribunal or the International
Court of Justice unless the parties to the dispute otherwise agree.

6. If the parties to a dispute have not accepted the same or any procedure pursuant
to paragraph 2, and if they have not been able to settle their dispute within twelve
months following notification by one party to another that a dispute exists between them,
the dispute shall be submitted to a conciliation commission at the request of any party to
the dispute. The conciliation commission shall render a report with recommendations.
Additional procedures relating to the conciliation commission shall be included in an
annex to be adopted by the Conference of the Parties no later than at its second
meeting.

Article 19
Conference of the Parties
1. A Conference of the Parties is hereby established.
2. The first meeting of the Conference of the Parties shall be convened by the

Executive Director of the United Nations Environment Programme no later than one year
after the entry into force of this Convention. Thereafter, ordinary meetings of the
Conference of the Parties shall be held at regular intervals to be decided by the
Conference.

3. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties shall be held at such
other times as may be deemed necessary by the Conference, or at the written request of
any Party provided that it is supported by at least one third of the Parties.
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4. The Conference of the Parties shall by consensus agree upon and adopt at its
first meeting rules of procedure and financial rules for itself and any subsidiary bodies,
as well as financial provisions governing the functioning of the Secretariat.

5. The Conference of the Parties shall keep under continuous review and evaluation
the implementation of this Convention. It shall perform the functions assigned to it by the
Convention and, to this end, shall:

(a) Establish, further to the requirements of paragraph 6, such subsidiary bodies
as it considers necessary for the implementation of the Convention;

(b) Cooperate, where appropriate, with competent international organizations
and intergovernmental and non-governmental bodies; and

(¢) Regularly review all information made available to the Parties pursuant to
Article 15, including consideration of the effectiveness of paragraph 2 (b) (iii) of Article 3;

(d) Consider and undertake any additional action that may be required for the
achievement of the objectives of the Convention.

6. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, establish a subsidiary
body to be called the Persistent Organic Pollutants Review Committee for the purposes
of performing the functions assigned to that Committee by this Convention. In this
regard:

(@) The members of the Persistent Organic Pollutants Review Committee shall
be appointed by the Conference of the Parties. Membership of the Committee shall
consist of government-designated experts in chemical assessment or management. The
members of the Committee shall be appointed on the basis of equitable geographical
distribution;

(b) The Conference of the Parties shall decide on the terms of reference,
organization and operation of the Committee; and

(c) The Committee shall make every effort to adopt its recommendations by
consensus. [f all efforts at consensus have been exhausted, and no consensus reached,
such recommendation shall as a last resort be adopted by a two-thirds majority vote of
the members present and voting.

7. The Conference of the Parties shall, at its third meeting, evaluate the continued
need for the procedure contained in paragraph 2 (b) of Article 3, including consideration
of its effectiveness.

8. The United Nations, its specialized agencies and the International Atomic Energy
Agency, as well as any State not Party to this Convention, may be represented at
meetings of the Conference of the Parties as observers. Any body or agency, whether
national or international, governmental or non-governmental, qualified in matters covered
by the Convention, and which has informed the Secretariat of its wish to be represented
at a meeting of the Conference of the Parties as an observer may be admitted unless at
least one third of the Parties present object. The admission and participation of
observers shall be subject to the rules of procedure adopted by the Conference of the
Parties.
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Article 20
Secretariat
1. A Secretariat is hereby established.
2. The functions of the Secretariat shall be:

(a) To make arrangements for meetings of the Conference of the Parties and its
subsidiary bodies and to provide them with services as required;

(b) To facilitate assistance to the Parties, particularly developing country Parties
and Parties with economies in transition, on request, in the implementation of this
Convention;

(c) To ensure the necessary coordination with the secretariats of other relevant
international bodies;

(d) To prepare and make available to the Parties periodic reports based on
information received pursuant to Article 15 and other available information;

(e) To enter, under the overall guidance of the Conference of the Parties, into
such administrative and contractual arrangements as may be required for the effective
discharge of its functions; and

(f) To perform the other secretariat functions specified in this Convention and
such other functions as may be determined by the Conference of the Parties.

3. The secretariat functions for this Convention shall be performed by the Executive
Director of the United Nations Environment Programme, unless the Conference of the
Parties decides, by a three-fourths maijority of the Parties present and voting, to entrust
the secretariat functions to one or more other international organizations.

Article 21
Amendments to the Convention
1. Amendments to this Convention may be proposed by any Party.
2. Amendments to this Convention shall be adopted at a meeting of the Conference

of the Parties. The text of any proposed amendment shall be communicated to the
Parties by the Secretariat at least six months before the meeting at which it is proposed
for adoption. The Secretariat shall also communicate proposed amendments to the
signatories to this Convention and, for information, to the depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agreement on any proposed
amendment to this Convention by consensus. If all efforts at consensus have been
exhausted, and no agreement reached, the amendment shall as a last resort be adopted
by a three-fourths majority vote of the Parties present and voting.

4. The amendment shall be communicated by the depositary to all Parties for
ratification, acceptance or approval.

5. Ratification, acceptance or approval of an amendment shall be notified to the
depositary in writing. An amendment adopted in accordance with paragraph 3 shall enter
into force for the Parties having accepted it on the ninetieth day after the date of deposit
of instruments of ratification, acceptance or approval by at least three-fourths of the
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Parties. Thereafter, the amendment shall enter into force for any other Party on the
ninetieth day after the date on which that Party deposits its instrument of ratification,
acceptance or approval of the amendment.

Article 22

Adoption and amendment of annexes

1. Annexes to this Convention shall form an integral part thereof and, unless
expressly provided otherwise, a reference to this Convention constitutes at the same
time a reference to any annexes thereto.

2. Any additional annexes shall be restricted to procedural, scientific, technical or
administrative matters.

3. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and entry into force
of additional annexes to this Convention:

(a) Additional annexes shall be proposed and adopted according to the
procedure laid down in paragraphs 1, 2 and 3 of Article 21;

(b) Any Party that is unable to accept an additional annex shall so notify the
depositary, in writing, within one year from the date of communication by the depositary
of the adoption of the additional annex. The depositary shall without delay notify all
Parties of any such notification received. A Party may at any time withdraw a previous
notification of non-acceptance in respect of any additional annex, and the annex shall
thereupon enter into force for that Party subject to subparagraph (c); and

(c) On the expiry of one year from the date of the communication by the
depositary of the adoption of an additional annex, the annex shall enter into force for all
Parties that have not submitted a notification in accordance with the provisions of
subparagraph (b).

4, The proposal, adoption and entry into force of amendments to Annex A, B or C
shall be subject to the same procedures as for the proposal, adoption and entry into
force of additional annexes to this Convention, except that an amendment to Annex A, B
or C shall not enter into force with respect to any Party that has made a declaration with
respect to amendment to those Annexes in accordance with paragraph 4 of Article 25, in
which case any such amendment shall enter into force for such a Party on the ninetieth
day after the date of deposit with the depositary of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession with respect to such amendment.

5. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and entry into force
of an amendment to Annex D, E or F:

(@) Amendments shall be proposed according to the procedure in paragraphs 1
and 2 of Article 21;

(b) The Parties shall take decisions on an amendment to Annex D, E or F by
consensus; and

(c) A decision to amend Annex D, E or F shall forthwith be communicated to the
Parties by the depositary. The amendment shall enter into force for all Parties on a date
to be specified in the decision.

6. If an additional annex or an amendment to an annex is related to an amendment
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to this Convention, the additional annex or amendment shall not enter into force until
such time as the amendment to the Convention enters into force.

Article 23
Right to vote
1. Each Party to this Convention shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2.
2. A regional economic integration organization, on matters within its competence,

shall exercise its right to vote with a number of votes equal to the number of its member
States that are Parties to this Convention. Such an organization shall not exercise its
right to vote if any of its member States exercises its right to vote, and vice versa.

Article 24

Signature

This Convention shall be open for signature at Stockholm by all States and
regional economic integration organizations on 23 May 2001, and at the United Nations
Headquarters in New York from 24 May 2001 to 22 May 2002.

Article 25

Ratification, acceptance, approval or accession

1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval by States
and by regional economic integration organizations. It shall be open for accession by
States and by regional economic integration organizations from the day after the date on
which the Convention is closed for signature. Instruments of ratification, acceptance,
approval or accession shall be deposited with the depositary.

2. Any regional economic integration organization that becomes a Party to this
Convention without any of its member States being a Party shall be bound by all the
obligations under the Convention. In the case of such organizations, one or more of
whose member States is a Party to this Convention, the organization and its member
States shall decide on their respective responsibilities for the performance of their
obligations under the Convention. In such cases, the organization and the member
States shall not be entitled to exercise rights under the Convention concurrently.

3. In its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, a regional
economic integration organization shall declare the extent of its competence in respect
of the matters governed by this Convention. Any such organization shall also inform the
depositary, who shall in turn inform the Parties, of any relevant modification in the extent
of its competence.

4. In its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, any Party may
declare that, with respect to it, any amendment to Annex A, B or C shall enter into force
only upon the deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession
with respect thereto.

Article 26
Entry into force

1. This Convention shall enter into force on the ninetieth day after the date of
deposit of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

2. For each State or regional economic integration organization that ratifies, accepts
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or approves this Convention or accedes thereto after the deposit of the fiftieth instrument
of ratification, acceptance, approval or accession, the Convention shall enter into force
on the ninetieth day after the date of deposit by such State or regional economic
integration organization of its instrument of ratification, acceptance, approval or
accession.

3. For the purpose of paragraphs 1 and 2, any instrument deposited by a regional
economic integration organization shall not be counted as additional to those deposited
by member States of that organization.
Article 27
Reservations

No reservations may be made to this Convention.

Article 28
Withdrawal

1. At any time after three years from the date on which this Convention has entered
into force for a Party, that Party may withdraw from the Convention by giving written
notification to the depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon the expiry of one year from the date of
receipt by the depositary of the notification of withdrawal, or on such later date as may
be specified in the notification of withdrawal.

Article 29
Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of this Convention.

Article 30
Authentic texts

The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-
General of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that effect,
have signed this Convention.

Done at Stockholm on this twenty-second day of May, two thousand and one.
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Annex A
ELIMINATION
Part |
Chemical Activity Specific exemption
Aldrin* Production None
CAS No: 309-00-2 Use Local ectoparasiticide
Insecticide
Chlordane* Production | As allowed for the Parties listed in the Register
CAS No: 57-74-9 Use Local ectoparasiticide
Insecticide
Termiticide
Termiticide in buildings and dams
Termiticide in roads
Additive in plywood adhesives
Dieldrin* Production None
CAS No: 60-57-1 i i
Use In agricultural operations
Endrin* Production None
CAS No: 72-20-8 Use None
Heptachlor® Production None
CAS No: 76-44-8 Use Termiticide
Termiticide in structures of houses
Termiticide (subterranean)
Wood treatment
In use in underground cable boxes
Hexachlorobenzene | Production | As allowed for the Parties listed in the Register
CAS No: 118-74-1 Use Intermediate
Solvent in pesticide
Closed system site limited intermediate
Mirex* Production | As allowed for the Parties listed in the Register
CAS No: 2385-85-5 ——
Use Termiticide
Toxaphene* Production None
CAS No: 8001-35-2 | Use None
Polychlorinated Production | None
Biphenyls (PCB)* Use Articles in use in accordance with the provisions of Part Il
of this Annex
Notes:
(i) Except as otherwise specified in this Convention, quantities of a chemical

occurring as unintentional trace contaminants in products and articles shall not be
considered to be listed in this Annex;

(i) This note shall not be considered as a production and use specific exemption for
purposes of paragraph 2 of Article 3. Quantities of a chemical occurring as constituents of
articles manufactured or already in use before or on the date of entry into force of the
relevant obligation with respect to that chemical, shall not be considered as listed in this
Annex, provided that a Party has notified the Secretariat that a particular type of article
remains in use within that Party. The Secretariat shall make such notifications publicly
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available;

(iii) This note, which does not apply to a chemical that has an asterisk following its
name in the Chemical column in Part | of this Annex, shall not be considered as a
production and use specific exemption for purposes of paragraph 2 of Article 3. Given that
no significant quantities of the chemical are expected to reach humans and the
environment during the production and use of a closed-system site-limited intermediate, a
Party, upon notification to the Secretariat, may allow the production and use of quantities
of a chemical listed in this Annex as a closed-system site-limited intermediate that is
chemically transformed in the manufacture of other chemicals that, taking into
consideration the criteria in paragraph 1 of Annex D, do not exhibit the characteristics of
persistent organic pollutants. This notification shall include information on total production
and use of such chemical or a reasonable estimate of such information and information
regarding the nature of the closed-system site-limited process including the amount of any
non-transformed and unintentional trace contamination of the persistent organic pollutant-
starting material in the final product. This procedure applies except as otherwise specified
in this Annex. The Secretariat shall make such notifications available to the Conference of
the Parties and to the public. Such production or use shall not be considered a production
or use specific exemption. Such production and use shall cease after a ten-year period,
unless the Party concerned submits a new notification to the Secretariat, in which case the
period will be extended for an additional ten years unless the Conference of the Parties,
after a review of the production and use decides otherwise. The notification procedure can
be repeated;

(iv) All the specific exemptions in this Annex may be exercised by Parties that have
registered exemptions in respect of them in accordance with Article 4 with the exception of
the use of polychlorinated biphenyls in articles in use in accordance with the provisions of
Part Il of this Annex, which may be exercised by all Parties. Each Party shall:



- 25-

Part I

Polychlorinated biphenyls

Each Party shall:

(@) With regard to the elimination of the use of polychlorinated biphenyls in
equipment (e.g. transformers, capacitors or other receptacles containing liquid stocks) by
2025, subject to review by the Conference of the Parties, take action in accordance with
the following priorities:

(i) Make determined efforts to identify, label and remove from use
equipment containing greater than 10 per cent polychlorinated
biphenyls and volumes greater than 5 litres;

(i)  Make determined efforts to identify, label and remove from use
equipment containing greater than 0.05 per cent polychlorinated
biphenyls and volumes greater than 5 litres;

(i) Endeavour to identify and remove from use equipment containing
greater than 0.005 percent polychlorinated biphenyls and volumes
greater than 0.05 litres;

(b) Consistent with the priorities in subparagraph (a), promote the following
measures to reduce exposures and risk to control the use of polychlorinated biphenyls:

(i) Use only in intact and non-leaking equipment and only in areas where
the risk from environmental release can be minimised and quickly
remedied,;

(i)  Not use in equipment in areas associated with the production or
processing of food or feed;

(ii)  When used in populated areas, including schools and hospitals, all
reasonable measures to protect from electrical failure which could
result in a fire, and regular inspection of equipment for leaks;

(c) Notwithstanding paragraph 2 of Article 3, ensure that equipment containing
polychlorinated biphenyls, as described in subparagraph (a), shall not be exported or
imported except for the purpose of environmentally sound waste management;

(d) Except for maintenance and servicing operations, not allow recovery for the
purpose of reuse in other equipment of liquids with polychlorinated biphenyls content
above 0.005 per cent;

(e) Make determined efforts designed to lead to environmentally sound waste
management of liquids containing polychlorinated biphenyls and equipment contaminated
with polychlorinated biphenyls having a polychlorinated biphenyls content above 0.005 per
cent, in accordance with paragraph 1 of Article 6, as soon as possible but no later than
2028, subject to review by the Conference of the Parties;

(f) In lieu of note (ii) in Part | of this Annex, endeavour to identify other articles
containing more than 0.005 per cent polychlorinated biphenyls (e.g. cable-sheaths, cured
caulk and painted objects) and manage them in accordance with paragraph 1 of Article 6;
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(9) Provide a report every five years on progress in eliminating
polychlorinated biphenyls and submit it to the Conference of the Parties pursuant to Article
15;

(h) The reports described in subparagraph (g) shall, as appropriate, be
considered by the Conference of the Parties in its reviews relating to polychlorinated
biphenyls. The Conference of the Parties shall review progress towards elimination of
polychlorinated biphenyls at five year intervals or other period, as appropriate, taking into
account such reports.
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Annex B
RESTRICTION

Part |

Chemical Activity Acceptable purpose
or specific exemption

DDT Production Acceptable purpose:

(1,1,1-trichloro-2,2- Disease vector control use in accordance
bis(4-chlorophenyl) with Part Il of this Annex

ethane) Specific exemption:

CAS No: 50-29-3 Intermediate in production of dicofol

Intermediate

Use Acceptable purpose:

Disease vector control in accordance
with Part Il of this Annex

Specific exemption:

Production of dicofol

Intermediate

Notes:

(i) Except as otherwise specified in this Convention, quantities of a chemical
occurring as unintentional trace contaminants in products and articles shall not be
considered to be listed in this Annex;

(i) This note shall not be considered as a production and use acceptable purpose or
specific exemption for purposes of paragraph 2 of Article 3. Quantities of a chemical
occurring as constituents of articles manufactured or already in use before or on the date
of entry into force of the relevant obligation with respect to that chemical, shall not be
considered as listed in this Annex, provided that a Party has notified the Secretariat that
a particular type of article remains in use within that Party. The Secretariat shall make
such natifications publicly available;

(iii) This note shall not be considered as a production and use specific exemption for
purposes of paragraph 2 of Article 3. Given that no significant quantities of the chemical
are expected to reach humans and the environment during the production and use of a
closed-system site-limited intermediate, a Party, upon notification to the Secretariat, may
allow the production and use of quantities of a chemical listed in this Annex as a closed-
system site-limited intermediate that is chemically transformed in the manufacture of
other chemicals that, taking into consideration the criteria in paragraph 1 of Annex D, do
not exhibit the characteristics of persistent organic pollutants. This notification shall
include information on total production and use of such chemical or a reasonable
estimate of such information and information regarding the nature of the closed-system
site-limited process including the amount of any non-transformed and unintentional trace
contamination of the persistent organic pollutant-starting material in the final product.
This procedure applies except as otherwise specified in this Annex. The Secretariat shall
make such notifications available to the Conference of the Parties and to the public.
Such production or use shall not be considered a production or use specific exemption.
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Such production and use shall cease after a ten-year period, unless the Party concerned
submits a new notification to the Secretariat, in which case the period will be extended
for an additional ten years unless the Conference of the Parties, after a review of the
production and use decides otherwise. The notification procedure can be repeated;

(iv)  All the specific exemptions in this Annex may be exercised by Parties that have
registered in respect of them in accordance with Article 4.
Part I

DDT (1,1,1-trichloro-2,2-bis(4-chlorophenyl)ethane)

1. The production and use of DDT shall be eliminated except for Parties that have
notified the Secretariat of their intention to produce and/or use it. A DDT Register is
hereby established and shall be available to the public. The Secretariat shall maintain
the DDT Register.

2. Each Party that produces and/or uses DDT shall restrict such production and/or
use for disease vector control in accordance with the World Health Organization
recommendations and guidelines on the use of DDT and when locally safe, effective and
affordable alternatives are not available to the Party in question.

3. In the event that a Party not listed in the DDT Register determines that it requires
DDT for disease vector control, it shall notify the Secretariat as soon as possible in order
to have its name added forthwith to the DDT Register. It shall at the same time notify the
World Health Organization.

4. Every three years, each Party that uses DDT shall provide to the Secretariat and
the World Health Organization information on the amount used, the conditions of such
use and its relevance to that Party’s disease management strategy, in a format to be
decided by the Conference of the Parties in consultation with the World Health
Organization.

5. With the goal of reducing and ultimately eliminating the use of DDT, the
Conference of the Parties shall encourage:

(a) Each Party using DDT to develop and implement an action plan as part of
the implementation plan specified in Article 7. That action plan shall include:

(i) Development of regulatory and other mechanisms to ensure that DDT
use is restricted to disease vector control;

(i)  Implementation of suitable alternative products, methods and
strategies, including resistance management strategies to ensure the
continuing effectiveness of these alternatives;

(i) Measures to strengthen health care and to reduce the incidence of the
disease.

(b) The Parties, within their capabilities, to promote research and development
of safe alternative chemical and non-chemical products, methods and strategies for
Parties using DDT, relevant to the conditions of those countries and with the goal of
decreasing the human and economic burden of disease. Factors to be promoted when
considering alternatives or combinations of alternatives shall include the human health
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risks and environmental implications of such alternatives. Viable alternatives to DDT
shall pose less risk to human health and the environment, be suitable for disease control
based on conditions in the Parties in question and be supported with monitoring data.

6. Commencing at its first meeting, and at least every three years thereafter, the
Conference of the Parties shall, in consultation with the World Health Organization,
evaluate the continued need for DDT for disease vector control on the basis of available
scientific, technical, environmental and economic information, including:

(@) The production and use of DDT and the conditions set out in paragraph 2;

(b) The availability, suitability and implementation of the alternatives to DDT;
and

(c) Progress in strengthening the capacity of countries to transfer safely to
reliance on such alternatives.

7. A Party may, at any time, withdraw its name from the DDT Registry upon written
notification to the Secretariat. The withdrawal shall take effect on the date specified in
the notification.
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Annex C
UNINTENTIONAL PRODUCTION

Part I: Persistent organic pollutants subject to the requirements of Article 5

This Annex applies to the following persistent organic pollutants when formed and
released unintentionally from anthropogenic sources:

Chemical

Polychlorinated dibenzo-p-dioxins and dibenzofurans (PCDD/PCDF)
Hexachlorobenzene (HCB) (CAS No: 118-74-1)
Polychlorinated biphenyls (PCB)

Part 1l: Source categories

Polychlorinated dibenzo-p-dioxins and dibenzofurans, hexachlorobenzene and
polychlorinated biphenyls are unintentionally formed and released from thermal processes
involving organic matter and chlorine as a result of incomplete combustion or chemical
reactions. The following industrial source categories have the potential for comparatively
high formation and release of these chemicals to the environment:

(@) Waste incinerators, including co-incinerators of municipal, hazardous or
medical waste or of sewage sludge;

(b) Cement kilns firing hazardous waste;

(¢) Production of pulp using elemental chlorine or chemicals generating
elemental chlorine for bleaching;

(d) The following thermal processes in the metallurgical industry:
(i)  Secondary copper production;
(i)  Sinter plants in the iron and steel industry;
(ii)  Secondary aluminium production;

(iv)  Secondary zinc production.

Part lll: Source categories

Polychlorinated dibenzo-p-dioxins and dibenzofurans, hexachlorobenzene and
polychlorinated biphenyls may also be unintentionally formed and released from the
following source categories, including:

(a) Open burning of waste, including burning of landfill sites;

(b) Thermal processes in the metallurgical industry not mentioned in Part Il;

(c) Residential combustion sources;
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(d) Fossil fuel-fired utility and industrial boilers;
(e) Firing installations for wood and other biomass fuels;

(f) Specific chemical production processes releasing unintentionally formed
persistent organic pollutants, especially production of chlorophenols and chloranil;

(g) Crematoria;
(h) Motor vehicles, particularly those burning leaded gasoline;
(i) Destruction of animal carcasses;

(j) Textile and leather dyeing (with chloranil) and finishing (with alkaline
extraction);

(k) Shredder plants for the treatment of end of life vehicles;
(I) Smouldering of copper cables;

(m) Waste oil refineries.

Part IV: Definitions

1. For the purposes of this Annex:

(a) “Polychlorinated biphenyls” means aromatic compounds formed in such a
manner that the hydrogen atoms on the biphenyl molecule (two benzene rings bonded
together by a single carbon-carbon bond) may be replaced by up to ten chlorine atoms;
and

(b) “Polychlorinated dibenzo-p-dioxins” and “polychlorinated dibenzofurans” are
tricyclic, aromatic compounds formed by two benzene rings connected by two oxygen
atoms in polychlorinated dibenzo-p-dioxins and by one oxygen atom and one carbon-
carbon bond in polychlorinated dibenzofurans and the hydrogen atoms of which may be
replaced by up to eight chlorine atoms.

2. In this Annex, the toxicity of polychlorinated dibenzo-p-dioxins and dibenzofurans
is expressed using the concept of toxic equivalency which measures the relative dioxin-
like toxic activity of different congeners of polychlorinated dibenzo-p-dioxins and
dibenzofurans and coplanar polychlorinated biphenyls in comparison to 2,3,7,8-
tetrachlorodibenzo-p-dioxin. The toxic equivalent factor values to be used for the
purposes of this Convention shall be consistent with accepted international standards,
commencing with the World Health Organization 1998 mammalian toxic equivalent factor
values for polychlorinated dibenzo-p-dioxins and dibenzofurans and coplanar
polychlorinated biphenyls. Concentrations are expressed in toxic equivalents.
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Part V: General guidance on best available techniques and best environmental practices

This Part provides general guidance to Parties on preventing or reducing releases of the
chemicals listed in Part I.

A. General prevention measures relating to both best available techniques and best
environmental practices

Priority should be given to the consideration of approaches to prevent the formation and
release of the chemicals listed in Part . Useful measures could include:

(@)  The use of low-waste technology;
(b)  The use of less hazardous substances;

(c) The promotion of the recovery and recycling of waste and of substances
generated and used in a process;

(d) Replacement of feed materials which are persistent organic pollutants or
where there is a direct link between the materials and releases of persistent organic pollutants
from the source;

(e) Good housekeeping and preventive maintenance programmes;

(f) Improvements in waste management with the aim of the cessation of open
and other uncontrolled burning of wastes, including the buming of landfill sites. When
considering proposals to construct new waste disposal facilities, consideration should be given
to alternatives such as activities to minimize the generation of municipal and medical waste,
including resource recovery, reuse, recycling, waste separation and promoting products that
generate less waste. Under this approach, public health concerns should be carefully
considered;

(9) Minimization of these chemicals as contaminants in products;
(h) Avoiding elemental chlorine or chemicals generating elemental chlorine for
bleaching.

B. Best available techniques

The concept of best available techniques is not aimed at the prescription of any specific
technique or technology, but at taking into account the technical characteristics of the
installation concerned, its geographical location and the local environmental conditions.
Appropriate control techniques to reduce releases of the chemicals listed in Part | are in
general the same. In determining best available techniques, special consideration should be
given, generally or in specific cases, to the following factors, bearing in mind the likely costs
and benefits of a measure and consideration of precaution and prevention:

(@) General considerations:

(i) The nature, effects and mass of the releases concerned:
techniques may vary depending on source size;
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(i) The commissioning dates for new or existing installations;
(iii) The time needed to introduce the best available technique;

(iv) The consumption and nature of raw materials used in the process
and its energy efficiency;

(v) The need to prevent or reduce to a minimum the overall impact of
the releases to the environment and the risks to it;

(vi) The need to prevent accidents and to minimize their
consequences for the environment;

(vii)  The need to ensure occupational health and safety at workplaces;

(viii)  Comparable processes, facilities or methods of operation which
have been tried with success on an industrial scale;

(ix) Technological advances and changes in scientific knowledge and
understanding.

(b) General release reduction measures: When considering proposals to
construct new facilities or significantly modify existing facilities using processes that release
chemicals listed in this Annex, priority consideration should be given to alternative processes,
techniques or practices that have similar usefulness but which avoid the formation and release
of such chemicals. In cases where such facilities will be constructed or significantly modified, in
addition to the prevention measures outlined in section A of Part V the following reduction
measures could also be considered in determining best available techniques:

(i) Use of improved methods for flue-gas cleaning such as thermal or
catalytic oxidation, dust precipitation, or adsorption;

(ii) Treatment of residuals, wastewater, wastes and sewage sludge by, for
example, thermal treatment or rendering them inert or chemical processes
that detoxify them,;

(ii) Process changes that lead to the reduction or elimination of releases,
such as moving to closed systems;

(iv) Modification of process designs to improve combustion and prevent

formation of the chemicals listed in this Annex, through the control of
parameters such as incineration temperature or residence time.

C. Best environmental practices

The Conference of the Parties may develop guidance with regard to best environmental
practices.
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Annex D

INFORMATION REQUIREMENTS AND SCREENING CRITERIA

1. A Party submitting a proposal to list a chemical in Annexes A, B and/or C shall identify
the chemical in the manner described in subparagraph (a) and provide the information on the
chemical, and its transformation products where relevant, relating to the screening criteria set
out in subparagraphs (b) to (e):

(a) Chemical identity:

(i)

(ii)

Names, including trade name or names, commercial name or names
and synonyms, Chemical Abstracts Service (CAS) Registry number,
International Union of Pure and Applied Chemistry (IUPAC) name; and

Structure, including specification of isomers, where applicable, and the
structure of the chemical class;

(b) Persistence:

(i)

(ii)

Evidence that the half-life of the chemical in water is greater than two
months, or that its half-life in soil is greater than six months, or that its
half-life in sediment is greater than six months; or

Evidence that the chemical is otherwise sufficiently persistent to justify
its consideration within the scope of this Convention;

(c) Bio-accumulation:

Evidence that the bio-concentration factor or bio-accumulation factor in
aquatic species for the chemical is greater than 5,000 or, in the
absence of such data, that the log Kow is greater than 5;

Evidence that a chemical presents other reasons for concemn, such as
high bio-accumulation in other species, high toxicity or ecotoxicity; or

Monitoring data in biota indicating that the bio-accumulation potential of
the chemical is sufficient to justify its consideration within the scope of
this Convention;

(d) Potential for long-range environmental transport:

Measured levels of the chemical in locations distant from the sources of
its release that are of potential concern;

Monitoring data showing that long-range environmental transport of the
chemical, with the potential for transfer to a receiving environment, may
have occurred via air, water or migratory species; or

Environmental fate properties and/or model results that demonstrate
that the chemical has a potential for long-range environmental transport
through air, water or migratory species, with the potential for transfer to
a receiving environment in locations distant from the sources of its
release. For a chemical that migrates significantly through the air, its
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half-life in air should be greater than two days; and

(e) Adverse effects:

(i) Evidence of adverse effects to human health or to the environment that

justifies consideration of the chemical within the scope of this
Convention; or

(i) Toxicity or ecotoxicity data that indicate the potential for damage to
human health or to the environment.

2. The proposing Party shall provide a statement of the reasons for concern including,
where possible, a comparison of toxicity or ecotoxicity data with detected or predicted levels of
a chemical resulting or anticipated from its long-range environmental transport, and a short
statement indicating the need for global control.

3. The proposing Party shall, to the extent possible and taking into account its capabilities,
provide additional information to support the review of the proposal referred to in paragraph 6

of Article 8. In developing such a proposal, a Party may draw on technical expertise from any
source.
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Annex E
INFORMATION REQUIREMENTS FOR THE RISK PROFILE

The purpose of the review is to evaluate whether the chemical is likely, as a result of its
long-range environmental transport, to lead to significant adverse human health and/or
environmental effects, such that global action is warranted. For this purpose, a risk profile shall
be developed that further elaborates on, and evaluates, the information referred to in Annex D
and includes, as far as possible, the following types of information:

(@)  Sources, including as appropriate:
(i) Production data, including quantity and location;
(i)  Uses; and
(i) Releases, such as discharges, losses and emissions;

(b) Hazard assessment for the endpoint or endpoints of concern, including a
consideration of toxicological interactions involving multiple chemicals;

(c) Environmental fate, including data and information on the chemical and physical
properties of a chemical as well as its persistence and how they are linked to its environmental
transport, transfer within and between environmental compartments, degradation and
transformation to other chemicals. A determination of the bio-concentration factor or bio-
accumulation factor, based on measured values, shall be available, except when monitoring
data are judged to meet this need;

(d) Monitoring data;

(e) Exposure in local areas and, in particular, as a result of long-range environmental
transport, and including information regarding bio-availability;

(f) National and international risk evaluations, assessments or profiles and
labelling information and hazard classifications, as available; and

(g) Status of the chemical under international conventions.
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Annex F

INFORMATION ON SOCIO-ECONOMIC CONSIDERATIONS

An evaluation should be undertaken regarding possible control measures for chemicals
under consideration for inclusion in this Convention, encompassing the full range of options,
including management and elimination. For this purpose, relevant information should be
provided relating to socio-economic considerations associated with possible control measures
to enable a decision to be taken by the Conference of the Parties. Such information should
reflect due regard for the differing capabilities and conditions among the Parties and should
include consideration of the following indicative list of items:

(@) Efficacy and efficiency of possible control measures in meeting risk reduction

goals:

(i)
(ii)

Technical feasibility;

Costs, including environmental and health costs;

(b)  Alternatives (products and processes):

(i)

(vi)

Technical feasibility;

Costs, including environmental and health costs;
Efficacy;

Risk;

Availability; and

Accessibility;

(c)Positive and/or negative impacts on society of implementing possible control

measures:

Health, including public, environmental and occupational health;
Agriculture, including aquaculture and forestry;

Biota (biodiversity);

Economic aspects;

Movement towards sustainable development; and

Social costs

(d) Waste and disposal implications (in particular, obsolete stocks of pesticides and
clean-up of contaminated sites):

(i)
(ii)

Technical feasibility; and

Cost;
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(e)  Access to information and public education;
(f)  Status of control and monitoring capacity; and

(@) Any national or regional control actions taken, including information on
alternatives, and other relevant risk management information.
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Annex G
ARBITRATION AND CONCILIATION PROCEDURES
FOR SETTLEMENT OF DISPUTES
(Decision SC-1/2 of the Conference of the Parties)

Part |I: Arbitration procedure

The arbitration procedure for purposes of paragraph 2 (a) of Article 18 of the Convention
shall be as follows:

Article 1

1. A Party may initiate recourse to arbitration in accordance with Article 18 of the
Convention by written notification addressed to the other party to the dispute. The notification
shall be accompanied by a statement of the claim, together with any supporting documents,
and state the subject-matter of arbitration and include, in particular, the articles of the
Convention the interpretation or application of which are at issue.

2. The claimant party shall notify the Secretariat that the parties are referring a dispute to
arbitration pursuant to Article 18. The notification shall be accompanied by the written
notification of the claimant party, the statement of claim and the supporting documents referred
to in paragraph 1 above. The Secretariat shall forward the information thus received to all
Parties.

Article 2

1. If a dispute is referred to arbitration in accordance with Article 1 above, an arbitral
tribunal shall be established. It shall consist of three members.

2. Each of the parties to the dispute shall appoint an arbitrator and the two arbitrators so
appointed shall designate by common agreement the third arbitrator, who shall be the
President of the tribunal. The President of the tribunal shall not be a national of one of the
parties to the dispute, nor have his or her usual place of residence in the territory of one of
those parties, nor be employed by any of them, nor have dealt with the case in any other
capacity.

3. In disputes between more than two parties, parties in the same interest shall appoint one
arbitrator jointly by agreement.

4. Any vacancy shall be filled in the manner prescribed for the initial appointment.

5. If the parties do not agree on the subject-matter of the dispute before the President of the
arbitral tribunal is designated, the arbitral tribunal shall determine the subject-matter.

Article 3

1. If one of the parties to the dispute does not appoint an arbitrator within two months of the
date on which the respondent party receives the notification of the arbitration, the other party
may inform the Secretary-General of the United Nations, who shall make the designation within
a further two-month period.

2. If the President of the arbitral tribunal has not been designated within two months of the
date of the appointment of the second arbitrator, the Secretary-General of the United Nations
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shall, at the request of a party, designate the President within a further two-month period.
Article 4

The arbitral tribunal shall render its decisions in accordance with the provisions of the
Convention and international law.

Article 5

Unless the parties to the dispute otherwise agree, the arbitral tribunal shall determine its
own rules of procedure.

Article 6

The arbitral tribunal may, at the request of one of the parties, indicate essential interim
measures of protection.

Article 7

The parties to the dispute shall facilitate the work of the arbitral tribunal and, in particular,
using all means at their disposal, shall:

(@) Provide it with all relevant documents, information and facilities; and
(b)  Enable it, when necessary, to call witnesses or experts and receive their evidence.
Article 8

The parties and the arbitrators are under an obligation to protect the confidentiality of any
information they receive in confidence during the proceedings of the arbitral tribunal.

Article 9

Unless the arbitral tribunal determines otherwise because of the particular circumstances
of the case, the costs of the tribunal shall be borne by the parties to the dispute in equal
shares. The tribunal shall keep a record of all its costs, and shall furnish a final statement
thereof to the parties.

Article 10

A party that has an interest of a legal nature in the subject matter of the dispute which
may be affected by the decision in the case may intervene in the proceedings with the consent
of the tribunal.

Article 11

The tribunal may hear and determine counterclaims arising directly out of the subject
matter of the dispute.

Article 12

Decisions both on procedure and substance of the arbitral tribunal shall be taken by a
majority vote of its members.
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Article 13

1. If one of the parties to the dispute does not appear before the arbitral tribunal or fails to
defend its case, the other party may request the tribunal to continue the proceedings and to
make its award. Absence of a party or a failure of a party to defend its case shall not constitute
a bar to the proceedings.

2. Before rendering its final decision, the arbitral tribunal must satisfy itself that the claim is
well founded in fact and law.

Article 14

The tribunal shall render its final decision within five months of the date on which it is fully
constituted unless it finds it necessary to extend the time limit for a period which should not
exceed five more months.

Article 15

The final decision of the arbitral tribunal shall be confined to the subject matter of the
dispute and shall state the reasons on which it is based. It shall contain the names of the
members who have participated and the date of the final decision. Any member of the tribunal
may attach a separate or dissenting opinion to the final decision.

Article 16

The award shall be binding on the parties to the dispute. The interpretation of the
Convention given by the award shall also be binding upon a Party intervening under Article 10
above insofar as it relates to matters in respect of which that Party intervened. The award
shall be without appeal unless the parties to the dispute have agreed in advance to an
appellate procedure.

Article 17
Any controversy which may arise between those bound by the final decision in
accordance with Article 16 above, as regards the interpretation or manner of implementation

of that decision, may be submitted by any of them for decision to the arbitral tribunal which
rendered it.

Part Il: Conciliation procedure

The conciliation procedure for purposes of paragraph 6 of Article 18 of the Convention
shall be as follows:
Article 1

1. A request by a party to a dispute to establish a conciliation commission in consequence
of paragraph 6 of Article 18 shall be addressed in writing to the Secretariat. The Secretariat
shall forthwith inform all Parties to the Convention accordingly.

2. The conciliation commission shall, unless the parties otherwise agree, be composed of
three members, one appointed by each party concerned and a President chosen jointly by
those members.
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Article 2

In disputes between more than two parties, parties in the same interest shall appoint
their members of the commission jointly by agreement.

Article 3

If any appointments by the parties are not made within two months of the date of receipt
by the Secretariat of the written request referred to in Article 1, the Secretary-General of the
United Nations shall, upon request by a party, make those appointments within a further two-
month period.

Article 4

If the President of the conciliation commission has not been chosen within two months of
the second member of the commission being appointed, the Secretary-General of the United
Nations shall, upon request by a party, designate the President within a further two-month
period.

Article 5

1. The conciliation commission shall, unless the parties to the dispute otherwise agree,
determine its own rules of procedure.

2. The parties and members of the commission are under an obligation to protect the
confidentiality of any information they receive in confidence during the proceedings of the
commission.
Article 6

The conciliation commission shall take its decisions by a majority vote of its members.
Article 7

The conciliation commission shall render a report with recommendations for resolution of

the dispute within twelve months of being established, which the parties shall consider in good
faith.
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Article 8

Any disagreement as to whether the conciliation commission has competence to
consider a matter referred to it shall be decided by the commission.

Article 9

The costs of the commission shall be borne by the parties to the dispute in shares
agreed by them. The commission shall keep the record of all its costs and shall furnish a final
statement thereof to the parties.

CTOKXOJIMCKA KOHBEHLIUJA
O AYITOTPAJHUM OPI'AHCKUM 3AIrABYJYHRUM CYINCTAHLUAMA

MotnncHuue ose KoHBeHuwje,

MpenosHajy u4ukeHWUy [a [yroTpajHe opraHcke 3arahyjyhe cynctaHue nocenyjy
TOKCWYHA CBOjCTBa, Aa Ce TellKO pasnaxy, Aa cy buoakymynaTuBHe W [a ce npeHoce nytem
Basgyxa, BOAE U MUIPATOPHUX BPCTa, NPpeko MehyHapoaHMX rpaHuua, a 3aTuM Taroxe ganeko
O MecCTa rge ce ucnyLiTajy 1 akymynupajy ce y 3eMrbi 1 BOOEHUM ekocuctemmnma,

CeecHe cy pv3vka No 3apaBibe CTaHOBHULLTBA, NOCEOHO Y 3eMrbama y pasBojy, Koju cy
nocrneguua fnokanHe W3noXeHoCTW OyroTpajHUM opraHckum 3arafyjyhum cyncTtaHuama, a npe
cBera yTvuaja Ha 34paBrbe XeHa, U NPeKo X, Ha 34paBIbe HOBUX reHepauuja,

KoHcTatyjy Aa Cy apKTUYKM €KOCUCTEMU U NOKarHe 3ajefHuLe Hapo4yuTo Yy OnacHOCTU
360r 6uoakymynavmje AyroTpajHMx opraHckux 3arahyjyhux cynctaHum n ga 3araheHocT HMxoBe
TpaguuMoHanHe xpaHe npeacraerba npobnem jaBHor 3gpasrba,

CsecHe cy noTpebe 3a rnobanHoOM akuujoM kaga Ccy y nutawy OyroTpajHe opraHcke
3arafyjyhe cyncrtaHue,

Y3aumajy y o63mp oanyky 19/13 C op 7.debpyapa 1997. rogmHe, YnpaBHOr caeeTa
Mporpama YjeanweHnx Hauuja 3a XWBOTHY CPeduHy O MokpeTawy MehyHapogHe akumje 3a
3aWTUTy 34paBrba JbyauM U XMBOTHE cpedvHe nomohy mepa kojuma he ce cmawutu u/mnu
eNnUMUHMCaTN eM1cHja U UcnyLTawe AyroTpajHUX opraHckmx 3arafyjyhux cyncraHum,

MNoacehajy Ha oproeapajyhe opgpenbe peneBaHTHUX MefyHapooHMX KOHBEHuUuja o
XMBOTHO] cpeauHu, nocebHo Ha ogpenbe PoTepgamcke koHBeHuuje o [locTynky AaBamwa
carnacHoCTM Ha OCHOBY npeTxogHor obaBelTewa 3a ogpefleHe onacHe Xxemukanuje u
nectuunge y mefyHapoaHoj TproBuHu n basencke KoHBeHLUMje O KOHTPONWU mnpekorpaHuyHor
KpeTawa W ofnarawa OnacHor oTtnaga, ykibydyjyhu pervoHanHe crnopasyme paspaheHe y
okBupy 4naHa 11 basencke KoHBeHuuje,

Moacehajy n Ha ogroeapajyhe ogpenbe Oeknapauvje n3 Puja 0 XUBOTHOj CpeanHn m
pasBojy n Arenge 21,

MNoTBphyjy Aa NpenoCTPOXHOCT Harnawasa 3abpuHyToCcT cBux [loTnncHuua u ga je
yrpaheHa y oy KoHBeHUujy,

Mpenos3Hajy Aa ce oBa KoHBeHuuja u apyrn mehyHapogHwu cnopasymu m3 obnactm
TProBuHe 1 U3 06racT XMBOTHe cpeanHe MefycobHo Aonymyijy,
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Harnawagajy ga gpxase, y cknagy c lNoeserbom YjeauweHux Hauwja v npuHunnuma
MefyHapogHor npaBa, MMajy CyBepeHO MpaBO [a KOpUCTe COMCTBEHe pecypce carfacHo
COMCTBEHO] pasBOjHOj MONUTULM W MNONUTULUM XMBOTHE CpeduHe, Kao W OOroBOPHOCT [Aa
o6e3bene Aa akTMBHOCTU KOje CY Y HMXOBOj HAANEXHOCTU UMW NOA HUXOBOM KOHTPOSIOM He
yTMYY  LUTETHO Ha XXUBOTHY CpeavHy Apyrnx Ap)kaBa unu obnactm m3BaH HauMOHaNHUX
rpaHuua,

Y3umajy y 063up nocebHe okorHocTu n nocebHe notpebe 3emarba y passojy, a npe
cBera HajHepasBujeHUjUX 3eMarba U 3emarba uvje cy npvepege y TpaH3uumju, a Hapo4vuTo
notpeby jayara HUXOBUX HaUMOHAMHUX KanauuteTa y yrnpaBrbakby XeMukanvjama, ykbydyjyhm
TpaHcdep TexHorornje, MUHAHCUJCKY N TeXHUYKYy nomoh u npomMoBucawe capagwe uamehy
MNoTnucHuua,

Y noTnyHoctn y3aumajy 063vp AKUMOHM Nporpam 3a OOpPXKUBWM PasBOj Manux OCTPBCKUX
3emMarba y pasBojy, ycBojeH Ha bapbapgocy, 6.maja 1994. roguHe,

KoHcTatyjy ogroBapajyhe cnocobHOCTU pa3BujeHMX 3eMarba U 3eMarba y pasBojy, Kao U
3ajeQHuYKe, anuM KW audepeHumpaHe OAroBOpHOCTM ApXaBa yTeBpheHe y [lpuHumny 7
Heknapauuje 13 Puja o0 »XMBOTHOj CpeAnHM U pasBojy,

[Mpenos3Hajy 3Ha4ajaH OOMPUHOC KOjU MOry Aa MpyXe npuBaTHUA CEKTOp U HeBnaauHe
opraHusaumje y nocTu3amwy CMamwera U/Mnn envMMmMHUCcara eMucuje 1 ucnyLitamwba AyroTpajHmx
opraHckux 3arahyjyhux cyncraHum,

Nctnyy 3Havaj npeyavMara OAroBOPHOCTM Npou3Bohava [AOyroTpajHUX OpraHCcKux
3arahyjyhmnx cyncraHuu 3a cMamehe LUTETHMX edpekata M3asBaHUX HUXOBUM MPOU3BOAMMA U
NHOpPMUCaHE KOPUCHMKA, Bfiada M jaBHOCTU O OMACHUM CBOjCTBMMA TUX XeMUKanuja,

CsecHe cy notpebe npeaysvmMara Mepa 3a NpeBeHUMjy LTETHUX edekaTa n3asBaHux
AyroTpajHUM opraHckum 3arafyjyhum cyncTtaHuama y CBUM CTaaujyMuUma HsMXOBOT XXMBOTHOT
umknyca,

Peadovpmuuy MNpuHumn 16 Jexknapaumje n3 Puja 0 XXMBOTHOj CpeAnHN U1 pas3Bojy Y KOjoj
ce HaBoOM Aa ApxaBHW opraHu Tpeba Aa ctpeme yHanpehuBawy MHTepHanusaumje TpoLlKoBa
BE3aHMX 3a XMBOTHY CPeauHy U kopuwhere eKOHOMCKUX MHCTpyMeHaTa, yaumajyhu y o63up
npucTyn ga 3arahyead y npuHUmMny Tpeba ga cHocu TpoLlKoBe 3arahuBamsa, C OY>KHOM MaXKH0M
npema jaBHOM MHTepecy, a 6e3 pemeherwa MefyHapoaHe TProBuHe 1 MHBECTULUWN]a,

Mogctnyy MoTnucHUue Koje HeMajy perynaTtvMBy WM MOCTYMKe 3a NPOLeHy nectuupupa u
MHOYCTPUJCKUX XeMUKanuja, Aa Takee NOCTYrKe passujy,

MpenosHajy 3Hauvaj pasBoja M Kopuwherwa antepHaTUBHUX npoueca W Xemukanuja
6e36egHNX NO XMBOTHY CpeauHY,

OanyyHe cy ga 3awTuTe 34paBrbe fbyan M XKUBOTHY CpeauHy Of LWTEeTHUX yTuuaja
AyroTpajHnx opraHckux 3arafnyjyhmx cyncraHum,

Cnopasymene cy ce o cnegehem:

YJ1AH 1
Unmn

Ha ocHoBy npeBeHTuBHOr npuctyna ytepheHor y MpuHuuny 15 Odeknapaumje 3 Puja o
XWBOTHOj CpeavHM 1 pas3Bojy, uurb oBe KoHBeHUuWje je 3awTuta 3[pasrba fbyau U XUBOTHE
cpeaviHe of OyroTpajHuX opraHckux 3arahyjyhux cyncrtaHum.

YJ1AH 2
OeduHuuumje

Y okBupy oe KoHBeHUuje:
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(@) ,MoTnucHuua“ o3HavyaBa ApXaBy WNW oOpraHusauujy pervoHariHe eKOHOMCKe
WHTEerpaumje koja ce carnacuna pa ce obasexe oBom KoHBeHUMjOM M Ha kojy ce KoHBeHuuja
npumemsyje.

(6) ,Opranunsaumja permoHanHe eKOHOMCKe MHTerpaumje” o3HadaBa opraHusauunjy Kojy
OCHMBaAjy cyBepeHe apxaBe ofpefheHor pernMoHa, a Ha Kojy je ApaBa u4naHuua npeHena
HaOnNeXxHoCT y nornegy nutawa Koja ce ypehyjy osom KoHBeHUujoM U Koja je osrawheHa ga, y
cknagy ca COncTBeHUM npasBunuma, noTnuiie, NoTBPAM, NpUXBaTh, 0400bpKn UM NPUCTynn OBOj
KoHBeHUuju.

(1) ,MoTnncHMue Koje cy npucyTHe u rnacajy” 3Haumn NoTnucHMLE Koje Cy NMPUCYTHE U
rnacajy 3a unv npoTms.

YJ1AH 3

Mepe 3a cMakeH€ UMY eNIUMUCalbe UCTTYLUITakba U3 HaMepHe NPou3BoaH:e U yrnoTpebe

1. Caaka lNotnucHuua he:

(a) 3abpaHntn M/vnn Npeagys3eTy 3aKOHCKE U agMUHUCTpPaATUBHE Mepe noTpebHe aga ce
enMMUuHULLE:

(i) nponsBoara n Kopuwherwe xemnkanuja HaBegeHnx y AHekcy A, a y cknagy
ca ogpenbama Tor AHekca , n

(i) yBo3 1 13BO3 xemuKkanuvja HaBefeHux y AHekcy A, y cknagy ¢ ogpeabama
ctaea 2;u

(6) OrpaHnunTK CBOjy NPOM3BOAHY M Kopuwherwe xeMukanuja HaBegeHux y AHekcy by
cknagy ¢ ogpenbama osor AHekca.

2. Ceaka lNotnucHuua he npenyseTtn mepe aa o6e3deqm:
(a) pa csaka xemukanuja HasegeHa y AHekcy A nnu AHekcy b Byae yBeseHa camo:

(i) y cBpxy ognarawa Ha HauvH 6e3benaH nNo XXMBOTHY CpeamHy Kao LWTO je
HaBedeHo y cTaBy 1 (4) YnaHa 6; unm

(i) 3a kopuwhewe wnuM y CBpXy AO03BOrbeHy 3a Ty [loTnucHuuy npema
oapenbama AHekca A unm AHekca b;

(6) pa ce xemukanuja HaBefeHa y AHekcy A, a 3a Yujy npoussoary nnu ynotpeby je Ha
cHa3u nocebaH nsyseTak unu ga ce xemukanuja HaeegeHa y AHekcy b, a 3a unjy npounssogmy
nnun ynotpeby je Ha cHa3n nocebaH n3yseTak UM nNpuxeaTibuBa HameHa, y3umajyhu y o63unp
cBe peneBaHTHe ogpeabe y noctojehrm mMehyHapoOHVMM WMHCTPYMEHTMMa O carfacHoCTU Mo
npeTxogHOM obaBelLuTery, M3BO3U UCKIbY4YUBO:

(i) y cBpxy oanarawa Ha HauvH 6e3benaH nNo XXMBOTHY CpeamHy Kao LWTO je
HaBeaeHo y ctaBy 1 (a) YnaHa 6;

(ii) y MoTnucHuuy Kojoj je [03BOSbEHO Aa KOPUCTU Ty XEMUKanujy Ha OCHOBY
AHekca A nnn Anekca b; nnn

(iii)y apxaBy koja Huje lMoTnucHuua oBe KoHBeHuuje, a koja je gocTasuna
roguwmn ceptudukat NotnmcHuum Koja Bpwmn n3eo3. OBaj cepTudmkat
Mopa Aa cagpxu npeunsupaHy HaMeHy Xxemukanuvje u usjasy Aa ce, y Be3n
C TOM XeMMUKanujom gpxasa koja BpLuM yBO3 obaBesyje aa:

a. WTUTM 34paBrbe JbyOM U KMBOTHY CpeauHy npenysvMarem
noTpebHMX Mepa Oa ce ucnywTakwa CBeay Ha Hajmamwy Mepy unu
cnpeue;

6. nowTyje ogpenbe ctaBa 1 ynaHa 6; n
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u. nowrTyje, rae je To moryhe, ogpenbe ctasa 2 [ena |l AHekca b.

Ceptndukat obyxsaTta un ogrosapajyhy npatehy AOKyMeHTauujy, Kao LITO
Cy Nponucun, perynaTtopHu UHCTPYMEHTU UNU afMUHUCTpPaTUBHA YMyTCcTBa
uUnn ynyTcTBa 3a MpuUMeHy nporpamcke nonutmke. MNoTnMcHUUa Koja BpLumn
n3B03 AocTaBrba cepTudukat Cekpetapumjaty y poKy oA LwesaeceT AaHa o4
npujema.

(u) Oa ce xemukanuja HaBegeHa y AHekcy A, a 3a 4ujy npoussogry U ynotpeby Huje
BMLIE Ha cHa3n nocebaH m3yseTak HU 3a jegHy lMoTnucHuuy, He n3Bo3n n3 Te [loTnucHuue
n3y3eB y CBpPXY oAanaraka Ha HadvH 6e3bedaH no >XMBOTHY CpeduHy Kao LITO je HaBedeHo Yy
ctaBy 1 (a) ynaHa 6.;

(@) Y cBpxe oBor crtaBa, u3pa3 “‘gpxaBa koja Huje [lotnucHuua ose KoHBeHuuje“
obyxeaTa, y OAHOCY Ha opgpeheHy xemwukanujy, ApXaBy WNW OpraHu3auuvjy pervoHarnHe
EeKOHOMCKe MHTerpauuje koja ce Huje carnacuna ga ce obasexe KoHBeHUMjoM y ofHOCY Ha Aaty
Xemukanujy.

3. Caaka MoTnucHuua Koja noceayje jedaH unv BuLe NOCTynaka perynaTopHe KOHTpore u
npoueHe 3a HOBe necTyuMae WnM HOBe MHOYCTPUjCKE Xemukanuje npegysvma perynatopHe
Mepe Yy uUurby CrnpedyaBawa npou3BoAre M kKopuwherwa HOBUX nectvumga Wunu HOBUX
NHAOYCTPUJCKMX XeMuKanuja Koje, yaumajyhu y o63up kputepujyme ns ctasa 1 Avekca [, nokasyjy
CBOjCTBa OyroTpajHnX opraHckmx 3arahyjyhux cyncraHuu.

4. Caaka MoTnucHuua Koja noceayje jedaH unv BuLe NOCTynaka perynaTtopHe KOHTpore u
npoueHe 3a nectuuuae wnn WHOYCTPUjCKe Xemwukanuvje, rge je 1o moryhe, y OKBUPY OBUX
nocTtynaka ysuma y pasmartpame kputepujyme u3 ctaBa 1 AHekca [ npunukoMm BpLUeHa
npoueHa nectyumaa unm MHOYCTPUCKMX XeMUKanuja koje cy TPEHYTHO y ynoTpeobu.

5. YKonuko Huje apyraynje ytepheHo y oBoj KoHBeHUMju, cTaBoBM 1 1 2 He npuMmetbyjy ce
Ha KonuynHe xemwukanuje koje he ce KOPUCTUTU Ha HMBOY NabopaTopujCKNX UCTPaXuBara Unm
Kao pedepeHTHU cTaHaapa.

6. Buno koja lNotnucHuua koja uma nocebaH um3dysetak y cknagy ca AHekcom A wnu
nocebaH wu3y3etak unNu npuxeaT/bMBY HameHy Yy cknagy ca AdHekcom b, npepysehe
oprosapajyhe mepe aa obesbean ga ce csaka npousBoarwa unu ynotpeba koja notnaga noa
AaTu u3dyseTtak UM HaMeHy CrpOBOAM Ha HaYMH KOjU cripeyaBa UNn MUHUMU3NPA U3NOXEHOCT
rbyan M ucnywTamwe y XUBOTHY cpeauHy. 3a ynotpebe 3a koje Baxke nocebHe m3yseTke vnm
npuxBaTibNBE HaMeHe Koje YKIby4yjy HaMepHO MUCMyLITamwe Y XUBOTHY CpeauHy Moj ycrioBMuma
yobuuajeHe ynoTtpebe, TakBo ncnywrarwe 6uhe nssplueHo y HajMawoj moryhoj mepu, yanmajyhu
y 063up cBe cTaHAapAe v ynyTcTBa Koje Ce Ha TO MpuMekbyjy.

YUJ1AH 4

Perucrap nocebHux nsysetaka

1. OBum ce ocHumBa Pernctap y uwrby umaeHTudmkoBawa [loTnvcHuua Koje noceayjy
nocebHe wn3yseTke HaBegeHe y AHekcy A unu AHekcy Bb. Uctn ce Hehe npumensmBath Ha
MoTtnucHuue koje kopucte ogpenbe y AHekcy A wnu AHekcy B koje mory ga Bpue cBe
MoTtnucHuue. Pernctap Bogm CekpeTapujaT u AOCTYMaH je jaBHOCTW.

2. Pernctap obyxsara:
(a) cnucak BpcTta nocebHux nsysetaka n3 AHekca A n AHekca b;

(6) cnmcak lMotnucHuua koje nocenyjy nocebaH usdysetak HaBegeH y AHekcy A unu
AHekcy B; n

(LI,) cnmncak gatyma Ucteka BaXHOCTU 3a CBaKU O PErMCTpOBaHUX noceodHux n3y3eTaka.
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3. Buno koja gpxasa mMoxe, nowTo noctaHe MoTnucHuua, nytem nucMeHor obasellTera
CekpeTapujaTy, Aa ce perucTpyje 3a jeaaHy wunu svwle Bpcta nocebHmMx ndysetaka HaBeaeHUX y
AHexkcy A nnun Axexkcy b.

4. Cse peructpaumje nocebHuUX u3dy3eTaka UCTUYY MeT roguMHa of Aatyma cTynakwa Ha
cHary osBe KoHBeHuunje y nornegy ogpeheHe xemukanuje, ocuMm ykonuko [loTnucHuua Huje
HasHauuna ogpeheHn paHvju gatym y Pernctpy, unm ako ce ogobpu npoayxeTak y ckrnagy ca
oapenbama crtaBa 7. OBOr YnaHa.

5. KoHdpepeHuuja MNoTnncHMua Ha cBOM NPBOM 3acefary OAsny4yje O NMoCTynky pesusunje
3a ynuc y Perucrtap.

6. Mpe pesusnje ogpeheHor ynuca y Pernctap, gata MNotnucHyua he JOCTaBUTU U3BELLTA]
CekpeTtapujaTy y KoMe onpaBgaBa pAarby noTpeby 3a permctpoBakem [aTor u3y3eTka.
CekpetapujaT npocnefyje nssewrTaj ceum lNotnmcHuuama. PeBu3nja ogpeheHe peructpauuje
6uhe ob6aBrbeHa Ha 6a3n cBUX pacnonoxmeux uHpopmaumja. HakoH KoHdepeHumje
MotnucHuua gatoj MoTnMcHUUM Mory ce faTu Npenopyke Koje ce cmaTpajy ogrosapajyhum.

7. KoHdepeHuuja MoTnucHuLa moxe, Ha 3axTeB AaTe NMoTnucHUue, Aa oanyyun ga npoayu
AaTyM ucteka BaXkHocTn oapeheHor nocebHor nsyseTtka 3a nepvog o NeT roamHa. Y JOHOLWeHY
oanyke TokoM KoHdepeHuuje MNotnncHuue yanmajy y o63mp nocebHe okornHocTu MoTnucHuua -
3emMarba y passojy v lNoTnucHuua — 3emarba 4uje cy npuepeae y TpaH3nuumju.

8. MoTnucHuua moxe, Guno kaga na onosoBe oapeheHn ynuc y Peructap 3a nocebHu
n3y3eTak HaKoOH MofHoleHa nucmeHor obaeeluTersa CekpeTtapujaty. Ono3mB cTyna Ha cHary
AaTyMOM HaBedeHVM y o6aBeLLTeHY.

9. Kapa 3a ogpeheHy BpCTy noceBHor m3dyseTka Bulie He Byae permctpoBaHa HWU jegHa
MoTnucHuua , Hehe 6utn moryhe HOBe perMcTpauunje y 0AHOCY Ha UCTU U3y3eTak.

YJNAH 5

Mepe 3a cMaH€H€ UIU eJNTIMMUHUCaHe UcnyLliTakba U3 HeHaMepHe NpPou3BoaH:€

Ceaka MoTnucHmnua he kao MUHUMYM npenys3eTu cnegehe Mepe 3a CMakbeH€ YKYMNMHOr
ncnywTtawa U3 aHTponoreHnx n3Bopa ceake o[ XeMVIKaJ'IVIja HaBedeHUXx y AHeKCy |_||, ay uunrby
HNXOBOI TpajHOF CMakera U, rge je TO Moryhe, KOHa4HOr efiMMnHNCaH:a:

(a) N3paguTtn akumoHun nnaH, unn rae je To moryhe, perMoHanHu unu cybpernoHanHm
aKLUMOHM MNaH y poky oA ABe roguHe oA gatyma cTynawa oBe KoHBeHUMWje Ha cHary 3a paty
MotnncHuuy, a 3atum omoryhmutn cnposoferse akUMOHOT MnaHa Kao Agena nMmnriemMmeHTaumoHor
nraHa U3 ynaHa 7, HaMereHor 3a UaeHTUgUKaUmjy, KapakTepusauujy n pellaBawbe ucnyLlutama
Xemukanvja HaBegeHux y AHekcy L| v onakwartu npumeHy Tadaka (6) go (e) oBor craBa.
AkumoHun nnaH he obyxsatutun cnegehe enemeHre:

(i) NMpoueHy TPEeHYTHMX M MPOjEKTOBaHUX MCNyLTakwa, YKbydyjyhu mspagy u
OOMyHY WHBEHTapa M3BOpa WM MpoUeHy ucnywTawa, y3umajyhu y ob3mp
KaTeropuje ussopa HasegeHux y AHekcy Li;

(i) MpoueHy edmkacHOCTM 3akoHa M NPOrpamMckuMx nonutuka lMoTtnucHuua y
norreay ynpasrbarwa TakBUM UCMYLUTaHUMA;

(ii)CTtpaTtervje pagn ncnywaBarwa obaBesa M3 OBOr cTaBa, y3umajyhu y o63mp
npoueHe nog (i) v (ii);

(iv) NpenyseTte kopake 3a yHanpehewe obpasoBaka M 0OyKy npema Tum
cTpaTternjama, kao 1 nogmsawe CBECTU O TUM CTpaTernjama;

(v) PeBusnjy patux crtpaTervja koja ce BpPLUM Ha CBaKMX MeT rogmHa v koja
YyKIby4yje 1 MpoueHy HMXOBOr ycrnexa y uchnyhwasawy obaBes3a u3 oBoOr
CTaBa; peBu3uvja je cacTaBHWM Oe0 U3BellTaja Koju ce rnogHoce y ckragy ca
ynaHom 15.;
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(vi) Mporpam cnpoBohera akuMoHOr nnaHa, ykbydyjyhu ctpatervje n mepe
naeHTudMKoBaHe y HUMa;

(6) NMpomoBucat NpuUMeHy Mepa Koje Cy pacrnofioXuBe, U3BOAIBUBE U MPAKTUYHE U
nomMohy Kojux ce Moxe euKacHO OCTBaApUTU peanaH 1 3HayajaH HUBO CMarera eMucuja unm
enMMuHalmja n3Bopa;

(u) MpomoBucaTtu pa3eoj 1 TaMo rae je To moryhe, 3axTeBaTi Aa ce KOPUCTE 3aMeHe Unu
MOAMMUKOBaHN MaTepujanu, NPou3BOAM U NPOLECKU 3a CripevyaBare CTBapaka U UCnylTama
XxeMukanuja HasegeHux y AHekcy L, yaumajyhu y 063up onwte cmepHuLe 3a Mepe crnpevaBama
n ncnywraka n3 AHekca L| n ynytcta koje cBojom oanykom Tpeba ga ycsoje NoTnmcHuue Ha
KoHdepeHuuju;

(@) MpomoBucatn, n y ckrnagy ca NAaHWpaHOM peanusaunjoM akuMOHMX MNiaHoBa,
3axTeBaTV Aa ce KopucTe Hajborbe AOCTyrnHe TeXHWKe 3a HOBe W3BOpe Y OKBWUPY KaTeropuje
n3sopa koje je MNoTnMcHMua naeHTugrKoBana Kao norogHe 3a NpUMeHy TakBux Mepa y CBOjUM
aKUMOHWM NraHoBWMMa, rge Ha NoYeTKy aKTMBHOCTWU Naxwy Tpeba ycMepuTu Ha KaTeropuje
n3eopa HasegeHe y feny Il AHekca L. Y cBakom cnyyajy, 3axTeB Aa ce kopucTte Hajborbe
OOCTYMNHe TeXHUKe 3a HOBe N3BOpPE Y KaTeropmjama HasegeHum y Odeny Il Tor AHekca paspaguhe
ce no paszama uim TO Oyde M3BOASBMBO anu HajkacHuje 4YeTUpu roAMHe of CTynawa
KoHBeHUuje Ha cHary 3a gaTy NoTtnucHuuy. 3a naeHTudunkosaHe kateropuje, NotnucHuue he
npomoBucatn kopuwherwe HajborbMx Npakcu Mo XMBOTHY cpeduHy. [lpunukom npumeHe
Hajborbe AOCTYMHUX TEXHMKA U HajOOrbMX MPaKcK No XUBOTHY cpeaunHy, MNotnucHuue he ysetn y
063up onwTa ynyTcTBa y nornedy mepa 3a CrpevyaBakre UM CMareHe MchylTaka y AaToM
AHekcy u ynyTcTBa O Hajborbe AOCTYMHWM TEeXHMKaMa W Hajborbux npakcy  MNO KMUBOTHY
cpeaviHy koje he ce ycBojutu ogriykom KoHdepeHuuje MNoTtnvcHuua;

(e) MpomoBucatn, y cknagy ca CBOjUM aKUMOHWM NnaHoMm, kopuwhene Hajborbux
[AOCTYMHUX TEXHUKA U HAjOOrbMX NpaKkcK MO XUBOTHY CpeauHy:

(i) 3a noctojehe n3Bope, y OKBMPY kaTeropuja m3sopa HasegeHux y [Heny Il
AHekca Ll n y okBupy kateropuja nssopa HasegeHux y Adeny lll Tor AHekca;
n

(i) 3a HOBe M3BOpe, y OKBMPY KaTeropuja M3Bopa Kao M3BOpa HaBEAEHMUX Y
Heny Il Anekca L, koje lMoTnucHuua Huje ysena y o63up y ckrnagy ca
oapenbama Tauke (4).

3a npumeHy Hajb6orbMX OOCTYMHMX TeXHUKa M HajbosrbMx Mpakcu MO KMBOTHY CpeauHy,
MotnucHuue he y3etn y o63up onwTa ynyTcTBa O MepamMa 3a MNPEBEHUU)Y U CMarbehe
ncnywTtawa emucmja m3 AHekca LI n ynytcTtBa O nMpyMMeHM HajbosrbuMx OOCTYMHUX TEXHUKA WU
HajborbMX npakcu no >XMBOTHY cpeauHy Koje he ce ycojutn oanykom KoHdepeHuumje
MotnncHunua.

(d) Y okBupy oBor ctaBa u AHekca L, yTBphyje ce 3Hauene oapeheHnx napasa:

(i) ”"Hajborbe pocTynHe TexHuKe” npeacTaBrbajy  HajAenoOTBOPHUNM 1
HajHanpeaHuju cTeneH pas3Boja akTMBHOCTU U MeToa paja Koje ykasyjy Ha
NpakTMyHy nogobHOCT ofdpeheHuMx TexHuka Kojuma ce 'y npuHUuUny
obesbeflyje ocHOBa 3a oOrpaHuyaBake WUCNylWTawa, HaMereHa
cripeyaBsamy, a rge To Huje N3BoASbMBO, reHepariHoO CMakery UcnyLTama
xemukanuja HasegeHux y [eny | AHekca LI n wuxoB yTuuaj Ha XMBOTHY
CpeaviHy y uenuHu. Y Tom cmucny:

(i) “TexHuKe” ykrby4vyjy U TEXHOMOrMjy Koja ce KOPUCTU U HaYMH Ha Koju ce
NnocTpojere NnpojekTyje, rpagu, ogpxaea, OYHKUMOHWLLE U 3aTBapa,;

(iii) “gocTynHe” O3HayaBa TexHUKe Koje Cy AOCTynHe onepaTopy W Koje cy
pasBujeHe y oOUMY KOju [O3BOSfbaBa MPUMMEHY Yy OAaTOM MHOYCTPUJCKOM
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CEeKTopYy, Noj, eKOHOMCKN U TEXHUYKUA NPUXBATILUBUM YCrioBuMa, y3umajyhu
y 0631p TPOLLKOBE U NPEAHOCTH; U

(iv) “Hajborbe” o3HayaBa HajedMKaCHMjU HAYMH Y NOCTU3aHy BMCOKOT OnLwiTer
HMBOA 3aLUTUTE XUBOTHE CPEOUHE Y LENUHN;

(v) “Hajborbe npakce NO >KMBOTHY CpeAuHy” O3HayaBajy nNpUMeHy
HajnorogHujux kombuHauunja mepa n ctparervja;

(vi) “HoBM M3BOP” je CBaKM M3BOP Yuja je n3rpagHa Unu 3HavyajHa TexXHOMoLKa
NpoMeHa noyerna HajMawe roanHy naHa od gatyma:

a. cTynawa Ha cHary oe KoHBeHuuje, 3a gaty lNotnucHuuy; nnm

6. cTynawa Ha cHary amaHgmaHa Ha AHekc L 3a gaty NoTnmcHuuy Ymme
n3Bop noanexe ogpenbama ose KoHBeHUMje Ha OCHOBY amaHaMaHa.

(r) T'paHW4He BpeOHOCTM eMucHja, UM MEPOAABHOCT PafHOr y4MHKA MOTY Ce€ KOPUCTUTH
of ctpaHe MoTnncHUUa Npy ucnyHaeamy obaBesa Koje ce TUdy Hajborbux 4OCTYNHUX TEXHUKA Y
cknagy ca ogpenbama oBor cTaBa.

YJ1AH 6

Mepe 3a cmakbMBaHh€ UK enNUMMHaLLMiy eMucuja ca 3anuxa u og otnaga

1. [a 6u ce 3anmMxama Koje cagpXe unmn ce cactoje og Xxemukanuja HaBeaeHux y AHekcy A
unu y AHekcy b, kao n oTnagom, ykibydyjyhu npomssoe u apTukie, Koju cy noctany oTnag, a
KOju ce cacToje U Koju cagpKe, Uin KOju Cy KOHTaMUHMPaHN HEKOM O[T XeMuKanuja ca nuctu u3s
AHekca A, B, nnu L, ynpaBrbano Ha HadvH KojuM ce ob6e3befyje 3awTuTa 34paBrba Jbyan U
XWBOTHe cpeaunHe, ceaka lNotnucHuua he:

(a) passuTtn ogroeapajyhe ctpaTervje 3a naeHTugmKauujy:

(i) sanuxa Koje ce cacToje oA, UNWU Koje CaapXe XeMuKkanuje HaBegeHe y
AHekcy A nnun AHekcy b; n

(i) npomssBoga u apTukana y ynotpebu, kao M oTnaga Koju ce cacToju,
OLHOCHO CafpXW, UMK je KOHTaMUHMPaH HEKOM XeMWKanujom HaBeaeHOM
y AHekcy A, B vnn L;

(6) wpeHTMdMKOBATWU, KONMMKO rof je To moryhe, 3anuxe Koje ce cacToje, OAHOCHO
cagpxe xemukanuje HaBegeHe 6uno y AHekcy A nnun AHekcy b Ha 6a3un cTpaTervja U3HeTux y
Taykm (a) oBor cTasa.

(W) ynpaerbaTu 3anuxama, rge je To npuMeHruBo, Ha 6e3bepaH, edumkacaH U no
XVBOTHY cpeauHy 6e3befaH HauvH. 3anuxe xemukanuja HaBedeHux 6urno y AHekcy A unu
AHekcy B, HakoH wWTO BUWeE HUuxoBa ynotpeba Huje OO3BOrbEHa y Cknagy ca u3yseuuma
npeunsvpaHnMm y AHekcy A, WM HekMM nocebHUM WK3y3eTKOM, OAHOCHO MNPUXBaTILUBOM
HameHOM kopuwhera npeunsmpaHum y AHekcy b, ocum 3a 3anuxe koje je 4O3BOSbEeHO M3BO3UTU
y Ccknagy ca cTaBoMm 2. ynaHa 3., cMaTtpajy ce OoTnagoM U HMMa ce ynpaerba y cknagy ca
TaykoM (O) OBOr CTaBa;

() npepysetn opgrosapajyhe Mepe Kako 6u ce oBakaBum  OTNagoM, Yykbyuyjyhu
npou3BoAe ¥ apTuKIe Koju cy noctanu otnag;

(i) pykoBano, cakynrbano, TpPaHCMOPTOBaNO W CKNAQUWTWUIO Ha HauvuH
6e36enaH No XXMBOTHY CPEANHY;

(i) kako 6Gm ce uctTm ognarao Ha TakaB Ha4MH Aa Ce caapxaj gyroTpajHe
opraHcke  3arahyjyhe  cyncrtaHue  yHUWTW, WM HENOBPATHO
TpaHchopMmuLLe Tako [a He nokasyje KapakTepucTuke AyroTpajHux
opraHckux 3arahyjyhmnx cyncraHuu, unvM Ha Opyru, Mo XMBOTHY CPeauHy
6e3begaH  HauiH, OHAA Kaga yHJMWTaBake WM HenoBpaTHa
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TpaHcdopmaLumja HUCY MO XMBOTHY CPeAMHY HajNoXerbHWja onunja unm je
cagpxaj oyrotpajHe opraHcke 3arahyjyhe cyncraHue Hu3ak, ysumajyhu y
063np mehyHapogHa npaswuna, ctaHgapge W ynyTcTBa, yKibydyjyhu oHe
KOju Cy carmacHu ca CTaBOM 2, KaO W peneBaHTHe rrnobanHe wnu
pervoHariHe cuctemMe 3a yrnpasrbare OnacHUM OTrnazoMm;

(i) kako ce He OGu possonuno ga uctm Byae noaBpraBaH onepauvjama
ofnarawa Koje Mory [oBecTM A0 OOBHOBe, peuuknvpama, MNOHOBHOM
nsaBajarba, AMPEKTHe NOHOBHe ynoTpebe unu antepHaTMBHUX ynoTpeba
AyroTpajHnx opraHckux 3arafnyjyhux cyncraHum ; u

(iv) kako uctm He 61 6o TpaHCNOPTOBaH NPEKO APXaBHMX rpaHuua, a ga ce
npy ToM He y3my Yy o063up opgroBapajyha MmehyHapogHa npasuna,
cTaHgapau u ynyTcTsa;

(e) HactojaTv pa passujy oprosapajyhe cTpaTternje 3a npenosHaBake rokauuja
3araheHnx xemukanujama HaBefeHum y Anekcy A, B unu L; ykonuko ce npegysuma
peMuavjaumja TMX nokaumja oHa mopa 6uTn obaBrbeHa, Ha HauuMH 6e3befjaH MO XKMBOTHY
cpeauHy.

2. KoHdepeHuuja MoTtnmcHmua he 6nucko capahueatu ¢ ogroBapajyhum tenuma basencke
KoHBeHUMje 0 npekorpaHMYHOM KpeTaky onacHuUX OThnaZa M HBUXOBOM ofnarawy ca uMrbem ga
ce, namehy ocranor:

(a) yTBpAM HMBO yHMLITaBawa MM HenoBpaTHe TpaHcdopMaumje Koju je HeonxodaH 3a
rybutak cBojctaBa AyroTpajHux opraHckux 3arahyjyhux cynctaHum HaBegeHux y ctasy 1 AHekca
D;

(6) ytBpAE MeToAe oanarakwa Ha HaunH 6e3befaH No XXMBOTHY CpeauHy; u

(1) page Ha oapehyBary HMBOA KOHLEHTpauuje xeMukanuja HaBegeHux y AHekcuma A,
B n Ll kako 61 ce gedunHMcao HM3ak cagpkaj oyrotpajHmx opraHckmx 3arafyjyhux cynctaHum Ha
Koju ce ogHoce ogpenbe noartadke (i) Tayke (o) ctaea 1 kaga je To noTpebHo.

UJNAH 7

UmnnemeHTauuoHu NnaHosu

1. Caaka lNoTtnucHuua:

(a) passuja 1 HacTojM Aa NpUMEHW NMnaH 3a UMMNeMeHTauujy cBojux obasesa no OBOj
KoHBeHUwju;

(6) npocnegn cBoj nnaH nMmnnemeHtaumje KoHdepeHumju MotnmucHuua y poky og ABse
rogvHe od gatyma ctynawa oBe KoHBeHUmMje Ha cHary 3a aaTty NoTnucHuuy; n

(4) peBmaoupa un axypupa, YKONMKO je noTpebHo, cB